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Modello N./ 型號 / 型号 /모델 번호 /Модель №./
Модель №/

DMW-XLR2

Thank you for purchasing Panasonic product.
Please read these instructions carefully before using this product, and 
save this manual for future use.

This unit is an XLR microphone adaptor for Panasonic digital cameras.
Compatible models (As of June 2024): DC-GH7, DC-GH6*
*Use with the firmware on the Digital Camera updated to the most 
recent version.
DC-GH6 does not support float recording or 4-channel audio 
recording with just a microphone connected to this unit.

• For the latest information on the firmware or to download/update the 
firmware, visit the following support site:
https://panasonic.jp/support/global/cs/dsc/download/index.html
(English only)

• For the latest information on compatible devices, see the operating 
instructions, catalogue or website of the digital camera.

∫ Handling the unit
• Do not subject the unit to strong vibration or impact.

Those actions may result in malfunctions and failure.
• This unit is neither dust-proof nor splash-resistant. If by any chance 

water droplets, etc. are splashed on the unit, wipe them off with a dry 
cloth.

• Please be advised that Panasonic is not liable for any damage 
directly or indirectly caused by use or malfunction of this product.

• The external design and specifications of this product, as described in 
this document, may differ from the actual product due to 
improvements made.

THE FOLLOWING APPLIES ONLY IN THE U.S.A.
FCC Note:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 

which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Caution:
• Any unauthorized changes or modifications to this equipment would 

void the user’s authority to operate this device.
• To assure continued compliance, follow the attached installation 

instructions and use only shielded interface cables when connecting 
to computer or peripheral devices.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
the following two conditions: (1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.
Supplier’s Declaration of Conformity
Trade Name: Panasonic
Model No.: DMW-XLR2
Responsible Party: Panasonic Corporation of North America

Two Riverfront Plaza, Newark, NJ 07102-5490
Support Contact: http://shop.panasonic.com/support

THE FOLLOWING APPLIES ONLY IN CANADA.

-If you see this symbol-

[For U.S.A.]
To dispose of your product, please recycle in accordance with local 
environmental regulations.
For further recycling please visit
https://shop.panasonic.com/recycle

Product numbers correct as of June 2024.
Pouch
DVPY1024Z
Microphone holder
1AC1XLRMC8243Z
Cable holder*
DVGE1055Z
*This is attached to the unit at the time of purchase.

(1) LINE/MIC/i48V switch (INPUT1/INPUT2)
(2) GAIN switch (INPUT1/INPUT2)
(3) LOW CUT switch (INPUT1/INPUT2)
(4) LINE/MIC/MIC  switch (INPUT3)
(5) SELECT switch
(6) LMT switch (INPUT1/INPUT3)
(7) LMT/LINK switch (INPUT2)
(8) AUDIO LEVEL dial (INPUT1/INPUT2/INPUT3)
(9) Accessory shoe
(10) Release lever
(11) Microphone holder
(12) Buckle
(13) Microphone holder mounting section
(14) Lock lever
(15) Hot shoe mount
(16) Microphone terminal (INPUT3)
(17) XLR terminal (INPUT2)
(18) XLR terminal (INPUT1)
(19) Cable holder

• Use a shielded XLR microphone cable with a XLR (3 pin) terminal.
• Use a shielded microphone cable.
• Keep the cable holder out of reach of children to prevent swallowing.

The specifications are subject to change for performance 
enhancement.

The symbols on this product (including the accessories) 
represent the following:

For the U.S.A.
Panasonic Corporation of North America
Two Riverfront Plaza, Newark, NJ 07102-5490
http://shop.panasonic.com
For CANADA
Panasonic Canada Inc.
5770 Ambler Drive, Mississauga, Ontario L4W 2T3
www.panasonic.com
Printed in China

Limited Warranty

Limited Warranty Coverage (For USA Only) 
If your product does not work properly because of a defect in 
materials or workmanship, Panasonic Corporation of North 
America (referred to as “the warrantor”) will, for the length of 
the period indicated on the chart below, which starts with the 
date of original purchase (“warranty period”), at its option 
either (a) repair your product with new or refurbished parts, 
(b) replace it with a new or a refurbished equivalent value 
product, or (c) refund your purchase price. The decision to 
repair, replace or refund will be made by the warrantor.

During the “Labor” warranty period there will be no charge for 
labor. During the “Parts” warranty period, there will be no 
charge for parts. This Limited Warranty excludes both parts 
and labor for non-rechargeable batteries, antennas, and 
cosmetic parts (cabinet). This warranty only applies to 
products purchased and serviced in the United States. This 
warranty is extended only to the original purchaser of a new 
product which was not sold “as is”.

When shipping the unit, carefully pack, include all supplied 
accessories listed in the Owner’s Manual, and send it 
prepaid, adequately insured and packed well in a carton box. 
When shipping Lithium Ion batteries please visit our Web 
Site at 
http://shop.panasonic.com/support as Panasonic is 
committed to providing the most up to date information. 
Include a letter detailing the complaint, a return address and 
provide a daytime phone number where you can be reached. 
A valid registered receipt is required under the Limited 
Warranty.
IF REPAIR IS NEEDED DURING THE WARRANTY PERIOD, 
THE PURCHASER WILL BE REQUIRED TO FURNISH A 
SALES RECEIPT/PROOF OF PURCHASE INDICATING 
DATE OF PURCHASE, AMOUNT PAID AND PLACE OF 
PURCHASE. CUSTOMER WILL BE CHARGED FOR THE 
REPAIR OF ANY UNIT RECEIVED WITHOUT SUCH PROOF 
OF PURCHASE.

Limited Warranty Limits and Exclusions
This warranty ONLY COVERS failures due to defects in 
materials or workmanship, and DOES NOT COVER normal 
wear and tear or cosmetic damage. The warranty ALSO 
DOES NOT COVER damages which occurred in shipment, 
or failures which are caused by products not supplied by the 
warrantor, or failures which result from accidents, misuse, 
abuse, neglect, mishandling, misapplication, alteration, faulty 
installation, set-up adjustments, misadjustment of consumer 
controls, improper maintenance, power line surge, lightning 
damage, modification, introduction of sand, humidity or 
liquids, commercial use such as hotel, office, restaurant, or 
other business or rental use of the product, or service by 
anyone other than a Factory Service Center or other 
Authorized Servicer, or damage that is attributable to acts of 
God.

THERE ARE NO EXPRESS WARRANTIES EXCEPT AS 
LISTED UNDER “LIMITED WARRANTY COVERAGE”.
THE WARRANTOR IS NOT LIABLE FOR INCIDENTAL OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES RESULTING FROM THE 
USE OF THIS PRODUCT, OR ARISING OUT OF ANY 
BREACH OF THIS WARRANTY.
(As examples, this excludes damages for lost time, travel to 
and from the servicer, loss of or damage to media or images, 
data or other memory or recorded content. The items listed 
are not exclusive, but for illustration only.)
ALL EXPRESS AND IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING 
THE WARRANTY OF MERCHANTABILITY, ARE LIMITED 
TO THE PERIOD OF THE LIMITED WARRANTY.
Some states do not allow the exclusion or limitation of 
incidental or consequential damages, or limitations on how 
long an implied warranty lasts, so the exclusions may not 
apply to you.
This warranty gives you specific legal rights and you may 
also have other rights which vary from state to state. If a 
problem with this product develops during or after the 
warranty period, you may contact your dealer or Service 
Center. If the problem is not handled to your satisfaction, 
then write to:

Panasonic Corporation of North America
Consumer Affairs Department
Two Riverfront Plaza
Newark NJ 07102-5490

PARTS AND SERVICE, WHICH ARE NOT COVERED BY 
THIS LIMITED WARRANTY, ARE YOUR 
RESPONSIBILITY.
Product registration is not mandatory. Failure to complete the 
form does not affect the consumer's warranty rights.

As of August 2023

Panasonic Canada Inc.
5770 Ambler Drive, Mississauga, Ontario L4W 2T3

PANASONIC PRODUCT – LIMITED WARRANTY
Panasonic Canada Inc. warrants this product to be free from 
defects in material and workmanship under normal use and 
for a period as stated below from the date of original 
purchase agrees to, at its option either (a) repair your 
product with new or refurbished parts, (b) replace it with a 
new or a refurbished equivalent value product, or (c) refund 
your purchase price. The decision to repair, replace or refund 
will be made by Panasonic Canada Inc.

This warranty is given only to the original purchaser, or the 
person for whom it was purchased as a gift, of a Panasonic 
brand product mentioned above sold by an authorized 
Panasonic dealer in Canada and purchased and used in 
Canada, which product was not sold “as is”, and which 
product was delivered to you in new condition in the original 
packaging.
IN ORDER TO BE ELIGIBLE TO RECEIVE WARRANTY 
SERVICE HEREUNDER, A PURCHASE RECEIPT OR 
OTHER PROOF OF DATE OF ORIGINAL PURCHASE, 
SHOWING AMOUNT PAID AND PLACE OF PURCHASE 
IS REQUIRED

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This warranty ONLY COVERS failures due to defects in 
materials or workmanship, and DOES NOT COVER normal 
wear and tear or cosmetic damage. The warranty ALSO 
DOES NOT COVER damages which occurred in shipment, 
or failures which are caused by products not supplied by 
Panasonic Canada Inc., or failures which result from 
accidents, misuse, abuse, neglect, mishandling, 
misapplication, alteration, faulty installation, set-up 
adjustments, misadjustment of consumer controls, improper 
maintenance, improper batteries, power line surge, lightning 
damage, modification, introduction of sand, humidity or 
liquids, commercial use such as hotel, office, restaurant, or 
other business or rental use of the product, or service by 
anyone other than a Authorized Servicer, or damage that is 
attributable to acts of God.
Dry cell batteries, printer ink cartridge and paper are also 
excluded from coverage under this warranty.
Rechargeable batteries are warranted for ninety (90) days 
from date of original purchase.
THIS EXPRESS, LIMITED WARRANTY IS IN LIEU OF ALL 
OTHER WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, 
INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE. IN NO EVENT WILL PANASONIC CANADA 
INC. BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, INDIRECT OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES RESULTING FROM THE 
USE OF THIS PRODUCT OR ARISING OUT OF ANY 
BREACH OF ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY. 
(As examples, this warranty excludes damages for lost time, 
travel to and from the Authorized Servicer, loss of or damage 
to media or images, data or other memory or recorded 
content. This list of items is not exhaustive, but for illustration 
only.)
In certain instances, some jurisdictions do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, or the exclusion of implied warranties, so the 
above limitations and exclusions may not be applicable. This 
warranty gives you specific legal rights and you may have 
other rights which vary depending on your province or 
territory.

WARRANTY SERVICE
For product operation, repairs and information 
assistance, please visit our Support page: 

www.panasonic.ca/english/support

Merci d'avoir fait l'achat d'un produit Panasonic.
Il est recommandé de lire attentivement ce manuel avant d’utiliser 
l’appareil et de le conserver pour consultation ultérieure.

Cet appareil est un adaptateur de microphone XLR pour les appareils 
photo numériques de Panasonic.
Appareils compatibles (à compter de juin 2024): DC-GH7, DC-GH6*
*À utiliser avec le firmware de l’appareil photo numérique mis à jour à 
la version la plus récente.
Le DC-GH6 ne prend pas en charge l’enregistrement à virgule 
flottante ou l’enregistrement audio 4 canaux avec uniquement un 
microphone branché à cet appareil.

• Pour connaître les plus récentes informations sur le firmware ou pour 
le télécharger/mettre à jour, visitez le site d’assistance suivant :
https://panasonic.jp/support/global/cs/dsc/download/index.html
(En anglais uniquement)

• Pour avoir les toutes dernières informations sur les dispositifs 
compatibles, consultez le mode d'emploi, le catalogue ou le site Web 
de l'appareil photo numérique.

∫ Manipulation de l’appareil
• Ne soumettez pas l'appareil à de fortes vibrations ou à des 

chocs.
Cela peut être la cause de dysfonctionnements et de pannes.

• Cet appareil n'est ni à l'épreuve de la poussière ni résistant aux 
éclaboussures. Si par inadvertance des gouttes d'eau etc. 
éclaboussent l'appareil, essuyez-les à l'aide d'un chiffon doux et sec.

• Veuillez prendre connaissance du fait que Panasonic n’est en aucun 
cas responsable des dommages directs ou indirects causés par 
l’utilisation ou le dysfonctionnement de ce produit.

• La conception et les caractéristiques de ce produit, telles que 
présentées dans ce document, peuvent être différentes de celles du 
produit réel suite à des améliorations effectuées.

CE QUI SUIT NE S’APPLIQUE QU’AU CANADA.

-Si ce symbole apparaît-

For France only/ Pour la France uniquement

Les codes du produit sont corrects à compter de juin 2024.
Pochette
DVPY1024Z
Support du microphone
1AC1XLRMC8243Z
Support de câble*
DVGE1055Z
*Celui-ci est fixé à l’appareil au moment de l’achat.

(1) Commutateur LINE/MIC/i48V (INPUT1/INPUT2)
(2) Commutateur GAIN (INPUT1/INPUT2)
(3) Commutateur LOW CUT (INPUT1/INPUT2)
(4) Commutateur LINE/MIC/MIC  (INPUT3)
(5) Commutateur SELECT
(6) Commutateur LMT (INPUT1/INPUT3)
(7) Commutateur LMT/LINK (INPUT2)
(8) Molette AUDIO LEVEL (INPUT1/INPUT2/INPUT3)
(9) Porte-accessoire
(10) Levier de relâche
(11) Support de microphone
(12) Fermeture
(13) Zone de montage du support pour microphone
(14) Levier de verrouillage
(15) Griffe de montage
(16) Prise du microphone (INPUT3)
(17) Prise XLR (INPUT2)
(18) Prise XLR (INPUT1)
(19) Support de câble

• Utilisez un câble de microphone XLR blindé avec une prise XLR (3 
broches).

• Utilisez un câble de microphone blindé.
• Conservez le support de câble hors de portée des enfants pour qu’ils 

ne puissent pas l’avaler.

Les caractéristiques peuvent être soumises à des changements en vue 
d’une amélioration des performances.

Les symboles présents sur ce produit (y compris sur les 
accessoires) signifient les choses suivantes :

Pour le Canada
Panasonic Canada Inc.
5770 Ambler Drive, Mississauga, Ontario L4W 2T3
www.panasonic.com
Imprimé en Chine

Garantie limitée

Panasonic Canada Inc.
5770, Ambler Drive, Mississauga (Ontario) L4W 2T3

PRODUIT PANASONIC – GARANTIE LIMITÉE
Panasonic Canada Inc. garantit que ce produit est exempt 
de défauts de matériaux et de main-d’œuvre dans un 
contexte d’utilisation normale pendant la période indiquée 
ci-après à compter de la date d’achat original et, dans 
l’éventualité d’une défectuosité, accepte, à sa discrétion, de 
(a) réparer le produit avec des pièces neuves ou remises à 
neuf, (b) remplacer le produit par un produit neuf ou remis à 
neuf d’une valeur équivalente ou (c) rembourser le prix 
d’achat. La décision de réparer, remplacer ou rembourser 
appartient à Panasonic Canada Inc.

La présente garantie n’est fournie qu’à l’acheteur original 
d’un des produits de marque Panasonic indiqués plus haut, 
ou à la personne l’ayant reçu en cadeau, vendu par un 
détaillant Panasonic agréé au Canada et utilisé au Canada. 
Le produit ne doit pas avoir été « vendu tel quel » et doit 
avoir été livré à l’état neuf dans son emballage d’origine.
POUR ÊTRE ADMISSIBLE AUX SERVICES AU TITRE DE LA 
PRÉSENTE GARANTIE, LA PRÉSENTATION D’UN REÇU 
D’ACHAT OU DE TOUTE AUTRE PIÈCE JUSTIFICATIVE DE LA 
DATE D’ACHAT ORIGINAL, INDIQUANT LE MONTANT PAYÉ ET 
LE LIEU DE L’ACHAT, EST REQUISE. 
RESTRICTIONS ET EXCLUSIONS
La présente garantie COUVRE SEULEMENT les défaillances 
attribuables à un défaut des matériaux ou à un vice de fabrication et 
NE COUVRE PAS l’usure normale ni les dommages esthétiques. 
La présente garantie NE COUVRE PAS NON PLUS les dommages 
subis pendant le transport, les défaillances causées par des 
produits non fournis par Panasonic Canada Inc., ni celles résultant 
d’un accident, d’un usage abusif ou impropre, de négligence, d’une 
manutention inadéquate, d’une mauvaise application, d’une 
altération, d’une installation ou de réglages impropres, d’un 
mauvais réglage des contrôles de l’utilisateur, d’un mauvais 
entretien, de piles inadéquates, d’une surtension temporaire, de la 
foudre, d’une modification, de la pénétration de sable, de liquides 
ou d’humidité, d’une utilisation commerciale (dans un hôtel, un 
bureau, un restaurant ou tout autre usage par affaires ou en 
location), d’une réparation effectuée par une entité autre qu’un 
centre de service Panasonic agréé ou encore d’une catastrophe 
naturelle.
Les piles sèches, les cartouches d’encre et le papier sont 
également exclus de la présente garantie.
Les piles rechargeables sont couvertes par une garantie de 
quatre-vingt-dix (90) jours à compter de la date d’achat 
original.

CETTE GARANTIE LIMITÉE ET EXPRESSE REMPLACE TOUTE 
AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE, INCLUANT LES 
GARANTIES IMPLICITES DU CARACTÈRE ADÉQUAT POUR LA 
COMMERCIALISATION ET UN USAGE PARTICULIER. 
PANASONIC CANADA INC. N’AURA D’OBLIGATION EN AUCUNE 
CIRCONSTANCE POUR TOUT DOMMAGE DIRECT, INDIRECT 
OU CONSÉCUTIF RÉSULTANT DE L’UTILISATION DE CE 
PRODUIT OU DÉCOULANT DE TOUTE DÉROGATION À UNE 
GARANTIE EXPRESSE OU IMPLICITE. 
(À titre d’exemples, cette garantie exclut les dommages relatifs à 
une perte de temps, le transport jusqu’à et depuis un centre de 
service agréé, la perte ou la détérioration de supports ou d’images, 
de données ou de tout autre contenu en mémoire ou enregistré. 
Cette liste n’est pas exhaustive et n’est fournie qu’à des fins 
explicatives.)
Certaines juridictions ne reconnaissent pas les exclusions ou 
limitations de dommages indirects ou consécutifs, ou les exclusions 
de garanties implicites. Dans de tels cas, les limitations stipulées 
ci-dessus peuvent ne pas être applicables. La présente garantie 
vous confère des droits précis; vous pourriez aussi avoir d’autres 
droits pouvant varier selon votre province ou territoire de résidence.
SERVICE SOUS GARANTIE
Pour tout renseignement sur les produits, réparation ou 
assistance technique, veuillez visiter notre page Soutien :

www.panasonic.ca/french/support

Vielen Dank für Ihren Kauf dieses Panasonic-Produkts.
Bitte lesen Sie diese Anleitung vor der Inbetriebnahme dieses Produkts 
aufmerksam durch, und bewahren Sie dieses Handbuch für spätere 
Bezugnahme griffbereit auf.

Bei diesem Gerät handelt es sich um einen XLR-Mikrofon-Adapter für 
Digital-Kameras von Panasonic.
Kompatible Geräte (Stand: Juni 2024): DC-GH7, DC-GH6*
*Installieren Sie vor der Verwendung die aktuelle Firmware-Version der 
Digital-Kamera.
Der DC-GH6 unterstützt keine Float- oder 4-Kanal-Audioaufnahmen, 
bei denen nur ein Mikrofon an dieses Gerät angeschlossen ist.

• Um aktuelle Informationen zur Firmware einzusehen oder die 
Firmware herunterzuladen, rufen Sie die folgende Support-Site auf:
https://panasonic.jp/support/global/cs/dsc/download/index.html
(Nur Englisch)

• Aktuelle Informationen zu kompatiblen Geräten finden Sie in der 
Bedienungsanleitung, im Katalog und auf der Website zur 
Digital-Kamera.

∫ Handhabung des Geräts
• Setzen Sie das Gerät keinen starken Erschütterungen oder 

Stößen aus.
Ansonsten kann es zu Funktionsstörungen und Defekten kommen.

• Das Gerät ist weder staub- noch spritzwassergeschützt. Sollten 
Wassertropfen o. ä. auf das Gerät gelangen, wischen Sie sie mit 
einem trockenen Tuch ab.

• Bitte beachten Sie, dass Panasonic keinerlei Haftung für Schäden 
übernimmt, die aus der Verwendung oder Fehlfunktion dieses 
Produktes resultieren.

• Das äußere Design und die Spezifikationen wie in dieser 
Bedienungsanleitung beschreiben weichen infolge von 
Verbesserungen möglicherweise vom tatsächlichen Produkt ab.

-Bedeutung des nachstehend abgebildeten Symbols-

Die Produktnummern beziehen sich auf den Stand von Juni 2024.
Schutzbeutel
DVPY1024Z
Mikrofonhalterung
1AC1XLRMC8243Z
Kabelhalter*
DVGE1055Z
*Ist zum Zeitpunkt des Kaufs an des Geräts angebracht.

(1) LINE/MIC/i48V-Schalter (INPUT1/INPUT2)
(2) GAIN-Schalter (INPUT1/INPUT2)
(3) LOW CUT-Schalter (INPUT1/INPUT2)
(4) LINE/MIC/MIC  -Schalter (INPUT3)
(5) SELECT-Schalter
(6) LMT-Schalter (INPUT1/INPUT3)
(7) LMT/LINK-Schalter (INPUT2)
(8) AUDIO LEVEL-Einstellrad (INPUT1/INPUT2/INPUT3)
(9) Zubehörschuh
(10) Freigabehebel
(11) Mikrofonhalterung
(12) Verschluss
(13) Anbringungsort für Mikrofonhalterung
(14) Sperrhebel
(15) Zubehörschuhanschluss
(16) Mikrofonanschluss (INPUT3)
(17) XLR-Anschluss (INPUT2)
(18) XLR-Anschluss (INPUT1)
(19) Kabelhalter

• Verwenden Sie ein geschirmtes XLR-Mikrofonkabel mit XLR-Stecker 
(3-polig).

• Verwenden Sie ein geschirmtes Mikrofonkabel.
• Halten Sie den Kabelhalter außerhalb der Reichweite von Kindern, 

um ein Verschlucken zu vermeiden.

Die Spezifikationen können zur Leistungsverbesserung ohne 
Ankündigung geändert werden.

Die Symbole auf diesem Produkt (einschließlich Zubehör) 
haben die folgenden Bedeutungen:

Gracias por comprar un producto Panasonic.
Lea cuidadosamente estas instrucciones antes de usar este producto, 
y guarde este manual para usarlo en el futuro.

Esta unidad es un adaptador de micrófono XLR para las cámaras 
digitales Panasonic.
Dispositivos compatibles (A partir de junio de 2024): DC-GH7, 
DC-GH6*
*Usar con el firmware de la cámara digital actualizado a la versión más 
reciente.
DC-GH6 no admite grabación flotante ni grabación de audio de 4 
canales con solo un micrófono conectado a esta unidad.

• Para la información más reciente sobre el firmware o para 
descargarlo/actualizarlo, visite la siguiente página de atención al 
cliente:
https://panasonic.jp/support/global/cs/dsc/download/index.html
(Solo en inglés)

• Para obtener la última información sobre los dispositivos 
compatibles, vea las instrucciones de funcionamiento, el catálogo o 
el sitio web de la cámara digital.

∫ Manipulación de la unidad
• No someta la unidad a vibración fuerte o impacto.

Estas acciones pueden causar fallas o averías.
• Esta unidad no es resistente al polvo ni resistente a salpicaduras. Si 

por algún motivo, gotas de agua, etc. salpican la unidad, límpielas 
con un paño seco.

• Tenga en cuenta que Panasonic no es responsable de ningún daño 
causado directa o indirectamente por el uso o mal funcionamiento de 
este producto.

• El diseño externo y las especificaciones del producto descritas en 
este documento podrían diferir del producto real debido a las mejoras 
realizadas.

LO SIGUIENTE SÓLO SE APLICA EN LOS EE. UU.
Nota FCC:
Este equipo se ensayó y se encontró que cumple con los límites de un 
dispositivo digital de la Clase B, de acuerdo con la Parte 15 de las 
Reglas FCC. Dichos límites se han previsto para proporcionar una 
razonable protección contra las interferencias dañinas en una 
instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede radiar 
frecuencias radio y, por si no se instala y no se utiliza según dichas 
instrucciones, puede causar interferencias dañinas en las 
comunicaciones radio. Sin embargo, no hay ninguna garantía que 
dichas interferencias puedan ocurrir en instalaciones especiales. Si 
este equipo no causa interferencias dañinas a recepción de radio o 
televisión, que pueden ser determinadas apagando y enciendo el 
equipo, se anima al usuario a intentar corregir la interferencia por 
medio de una o más de las medidas a continuación:
• Vuelva a orientar o colocar la antena receptora.
• Aumente el espacio separador entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un toma de un circuito diferente al que está 

conectado el receptor.
• Llame para ayuda a concesionario o a un técnico especializado de 

radio/televisores.
Aviso de FCC: 
• Cualquier cambio o modificación no autorizada en este equipo 

anularía la autoridad del usuario para operar este dispositivo.
• Para garantizar el cumplimiento continuado, siga las instrucciones de 

instalación adjuntas y use solamente cables de interfaz protegidos 
para la conexión con dispositivos periféricos.

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Reglas FCC. Su 
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones a continuación: (1) Este 
dispositivo no puede causar interferencias dañinas y (2) este dispositivo 
tiene que aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo las que 
puede causa un funcionamiento no deseado.
Declaración de conformidad del proveedor
Nombre comercial: Panasonic
Modelo N.: DMW-XLR2
Parte responsable: Panasonic Corporation of North America

Two Riverfront Plaza, Newark, NJ 07102-5490
Contacto para atención: http://shop.panasonic.com/support

-Si ve este símbolo-

[Para Estados Unidos]
Para desechar su producto, recíclelo de acuerdo con la normativa 
medioambiental local.
Para más información sobre reciclaje, visite
https://shop.panasonic.com/recycle

Números de productos correctos a partir de junio de 2024.
Funda
DVPY1024Z
Soporte del micrófono
1AC1XLRMC8243Z
Soporte del cable*
DVGE1055Z
*Esto se coloca en la unidad en el momento de la compra.

(1) Interruptor LINE/MIC/i48V (INPUT1/INPUT2)
(2) Interruptor GAIN (INPUT1/INPUT2)
(3) Interruptor LOW CUT (INPUT1/INPUT2)
(4) Interruptor LINE/MIC/MIC  (INPUT3)
(5) Interruptor SELECT
(6) Interruptor LMT (INPUT1/INPUT3)
(7) Interruptor LMT/LINK (INPUT2)
(8) Dial AUDIO LEVEL (INPUT1/INPUT2/INPUT3)
(9) Zapata
(10) Palanca del disparador
(11) Soporte del micrófono
(12) Hebilla
(13) Sección de montaje del soporte del micrófono
(14) Palanca de bloqueo
(15) Montaje de la zapata caliente
(16) Terminal de micrófono (INPUT3)
(17) Terminal XLR (INPUT2)
(18) Terminal XLR (INPUT1)
(19) Soporte del cable

• Use un cable de micrófono XLR protegido con una terminal XLR (3 
pin).

• Utilice un cable de micrófono apantallado.
• Mantenga el soporte del cable fuera del alcance de los niños para 

evitar que se lo traguen.

Las especificaciones están sujetas a cambios para la mejora del 
rendimiento.

Los símbolos en este producto (incluidos los accesorios) 
representan lo siguiente:

Para Estados Unidos
Panasonic Corporation of North America
Two Riverfront Plaza, Newark, NJ 07102-5490
http://shop.panasonic.com
Impreso en China

Grazie per aver acquistato un prodotto Panasonic.
Leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il presente 
prodotto, e conservare questo manuale per usi futuri.

Questa unità è un adattatore microfono XLR per fotocamere digitali 
Panasonic.
Dispositivi compatibili (Informazioni aggiornate a giugno 2024): 
DC-GH7, DC-GH6*
*Utilizzare con il firmware della Fotocamera Digitale aggiornato alla 
versione più recente.
DC-GH6 non supporta la registrazione float o la registrazione di audio 
a 4 canali con un unico microfono collegato a questa unità.

• Per le informazioni più recenti sul firmware o per scaricare/aggiornare 
il firmware, visitare il seguente sito del supporto:
https://panasonic.jp/support/global/cs/dsc/download/index.html
(solo in inglese)

• Per le informazioni più recenti sui dispositivi compatibili, consultare le 
istruzioni per l'uso, il catalogo o il sito Web della fotocamera digitale.

∫ Utilizzo dell'unità
• Non esporre l’unità a forti vibrazioni o urti.

In caso contrario è possibile che si verifichino guasti e 
malfunzionamenti.

• Questa unità non è resistente né alla polvere né agli schizzi. Qualora 
l'unità venisse raggiunta da goccioline d'acqua, rimuovere queste 
ultime con un panno asciutto.

• Vi informiamo che Panasonic non è responsabile per eventuali danni 
causati direttamente o indirettamente dall'uso o dal 
malfunzionamento di questo prodotto.

• Il design esterno e le specifiche di questo prodotto descritte in questo 
documento possono differire rispetto al prodotto effettivo a causa dei 
miglioramenti apportati.

-Se vedete questo simbolo-

I codici dei prodotti sono aggiornati a giugno 2024.
Borsa
DVPY1024Z
Supporto microfono
1AC1XLRMC8243Z
Supporto cavo*
DVGE1055Z
*È installato sull’unità al momento dell'acquisto.

(1) Interruttore LINE/MIC/i48V (INPUT1/INPUT2)
(2) Interruttore GAIN (INPUT1/INPUT2)
(3) Interruttore LOW CUT (INPUT1/INPUT2)
(4) Interruttore LINE/MIC/MIC  (INPUT3)
(5) Interruttore SELECT
(6) Interruttore LMT (INPUT1/INPUT3)
(7) Interruttore LMT/LINK (INPUT2)
(8) Selettore AUDIO LEVEL (INPUT1/INPUT2/INPUT3)
(9) Slitta accessori
(10) Leva di sgancio
(11) Supporto microfono
(12) Fibbia
(13) Sezione di montaggio del supporto microfono
(14) Leva di blocco
(15) Fissaggio attacco a slitta
(16) Terminale microfono (INPUT3)
(17) Terminale XLR (INPUT2)
(18) Terminale XLR (INPUT1)
(19) Supporto cavo

• Usare un cavo per microfono XLR schermato con un terminale XLR 
(3 pin).

• Utilizzare un cavo per microfono schermato.
• Tenere il supporto cavo al di fuori della portata dei bambini per evitare 

rischi di ingerimento.

Le specifiche sono soggette a modifica per migliorare le prestazioni.

Operating Instructions / Owner’s Manual 
<Complete Guide>

Refer to “Operating Instructions / Owner’s 
Manual <Complete Guide>” (HTML format/PDF 
format) for details about how to use this unit and 
notes on use.
https://panasonic.jp/support/dsc/oi/XLR2/index.html

If you have any questions, visit:
USA : http://shop.panasonic.com/support
Canada : www.panasonic.ca/english/support

Information for Your Safety
WARNING:
To reduce the risk of fire, electric shock or product 
damage,
• Do not expose this unit to rain, moisture, dripping or 

splashing.
• Use the recommended accessories.
• Do not remove covers.
• Do not repair this unit by yourself. Refer servicing to 

qualified service personnel.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)
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Disposal of Old Equipment
Only for European Union and countries with recycling systems

This symbol on the products, packaging, and/or accompanying 
documents means that used electrical and electronic products 
must not be mixed with general household waste.
For proper treatment, recovery and recycling of old 
products, please take them to applicable collection 
points in accordance with your national legislation.
By disposing of them correctly, you will help to save 
valuable resources and prevent any potential negative 
effects on human health and the environment.

For more information about collection and recycling, please contact 
your local authority.
Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in 
accordance with national legislation.

Standard Accessories

A Names of Parts

Cautions for Use

Specifications

INPUT1 terminal, INPUT2 terminal
Input terminal
XLR3-pin
Standard input level
LINE: 0 dBu
MIC, i48V: j40 dBu
(0 dBu=0.775 Vrms)
Standard recording level
j12 dBFS (at the standard input)
Frequency characteristic
20 Hz to 40 kHz, _1/j1 dB (Fs= during 96 kHz, during LINE)
Phantom power source
48 V
INPUT3 terminal
Input terminal
‰3.5 mm stereo mini jack
Standard input level
LINE: j10 dBV
MIC, MIC (plug-in power): j40 dBV
(0 dBV=1 Vrms)
Standard recording level
j12 dBFS (at the standard input)
Frequency characteristic
20 Hz to 40 kHz, _1/j1 dB (Fs= during 96 kHz, during LINE)
Plug-in power
2.5 V
Sampling frequency/bit length/number of recording 
channels
During linear recording
48 kHz/24 bit/2ch, 96 kHz/24 bit/2ch
(Select one of INPUT1, INPUT1+2, or INPUT3)
48 kHz/24 bit/4ch
During float recording
48 kHz/32 bit/2ch, 96 kHz/32 bit/2ch
(Select one of INPUT1, INPUT1+2, or INPUT3)
48 kHz/32 bit/4ch
External dimensions
Approx. 61.2 mm (W)k60.9 mm (H)k92.0 mm (D) 
[2.41q (W)k2.40q (H)k3.63q(D)]
(microphone holder not attached)
(excluding the projecting parts)
Approx. 94.6 mm (W)k106.2 mm (H)k92.0 mm (D) 
[3.73q (W)k4.19q (H)k3.63q(D)]
(microphone holder attached)
(excluding the projecting parts)
Mass (weight)
Approx. 158 g/0.35 lb (microphone holder not attached)
Approx. 192 g/0.43 lb (microphone holder attached)
Operating temperature
j10 °C to 40 °C (14 °F to 104 °F)
Operating humidity
10 %RH to 80 %RH

DC

ONLY FOR U.S.A.
Panasonic Products Limited Warranty

Product or Part Name Parts Labor
Digital Camera Peripherals 1 Year 1 Year
Digital Camera Accessories 90 Days 90 Days
Rechargeable Batteries 1 Year 1 Year

Mail-In Service--Online Repair Request

Online Repair Request
To submit a new repair request and for quick 
repair status visit our Web Site at 
http://shop.panasonic.com/support.

ONLY FOR CANADA

Digital Camera One (1) year, parts and labour
Digital Camera
Peripherals

One (1) year, parts and labour

Digital Camera
Accessories

Ninety (90) days, parts and labour

Manuel d’utilisation <Guide complet>
Consultez “Manuel d’utilisation <Guide 
complet>” (format HTML/format PDF) pour avoir 
des détails sur la manière d’utiliser cet appareil 
et les notes d’utilisation.
https://panasonic.jp/support/dsc/oi/XLR2/index.html

Pour toute assistance supplémentaire, visitez :
Canada : www.panasonic.ca/french/support

Précautions à prendre
AVERTISSEMENT :
Pour réduire les risques d’incendie, d’électrocution 
ou d’endommagement du produit,
• N’exposez pas cet appareil à la pluie, l’humidité, aux 

écoulements ou aux éclaboussures.
• Utilisez les accessoires recommandés.
• Ne retirez pas les caches.
• Ne réparez pas cet appareil vous-même. Consultez un 

technicien qualifié.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)

FRANÇAIS

Élimination des équipements usagés
Applicable uniquement dans les pays membres de 
l’Union européenne et les pays disposant de systèmes 
de recyclage.

Apposé sur le produit lui-même, sur son emballage, ou 
figurant dans la documentation qui l’accompagne, ce 
pictogramme indique que les appareils électriques et 
électroniques usagés doivent être séparés des ordures 
ménagères.
Afin de permettre le traitement, la valorisation et le 
recyclage adéquats des appareils usagés, veuillez les 
porter à l’un des points de collecte prévus, 
conformément à la législation nationale en vigueur.

En les éliminant conformément à la réglementation en vigueur, vous 
contribuez à éviter le gaspillage de ressources précieuses ainsi qu’à 
protéger la santé humaine et l’environnement.
Pour de plus amples renseignements sur la collecte et le recyclage, 
veuillez vous renseigner auprès des collectivités locales.
Le non-respect de la réglementation relative à l’élimination des 
déchets est passible d’une peine d’amende.

Accessoires standard

A Noms des éléments

Précautions à prendre

Spécifications

Prise INPUT1, prise INPUT2
Prise d’entrée
XLR3 broches
Niveau d’entrée standard
LINE: 0 dBu
MIC, i48V: j40 dBu
(0 dBu = 0,775 Vrms)
Niveau d’enregistrement standard
j12 dBFS (à l'entrée standard)
Caractéristique de la fréquence
20 Hz à 40 kHz, _1/j1 dB (Fs = durant 96 kHz, durant LINE)
Alimentation fantôme
48 V
Prise INPUT3
Prise d’entrée
prise mini jack stéréo ‰3,5 mm
Niveau d’entrée standard
LINE: j10 dBV
MIC, MIC (alimentation par fiche): j40 dBV
(0 dBV=1 Vrms)
Niveau d’enregistrement standard
j12 dBFS (à l'entrée standard)
Caractéristique de la fréquence
20 Hz à 40 kHz, _1/j1 dB (Fs = durant 96 kHz, durant LINE)
Alimentation par fiche
2,5 V
Fréquence d’échantillonnage/longueur en bits/nombre 
de canaux d’enregistrement
Durant un enregistrement linéaire
48 kHz/24 bits/2 canaux, 96 kHz/24 bits/2 canaux
(Choisissez parmi INPUT1, INPUT1+2 ou INPUT3)
48 kHz/24 bits/4 canaux
Durant un enregistrement à virgule flottante
48 kHz/32 bits/2 canaux, 96 kHz/32 bits/2 canaux
(Choisissez parmi INPUT1, INPUT1+2 ou INPUT3)
48 kHz/32 bits/4 canaux
Dimensions externes
Environ 61,2 mm (L)k60,9 mm (H)k92,0 mm (P) 
[2,41q (L)k2,40q (H)k3,63q(P)]
(sans le support pour microphone)
(parties saillantes non comprises)
Environ 94,6 mm (L)k106,2 mm (H)k92,0 mm (P) 
[3,73q (L)k4,19q (H)k3,63q(P)]
(avec le support pour microphone)
(parties saillantes non comprises)
Poids
Environ 158 g/0,35 lb (sans le support pour microphone)
Environ 192 g/0,43 lb (avec le support pour microphone)
Température de service
j10 °C à 40 °C (14 °F à 104 °F)
Humidité de service
10 %RH à 80 %RH

C.C. (Courant continu)

POUR LE CANADA SEULEMENT

Appareils 
photo 
numériques

Un (1) an, pièces et main-d’œuvre

Périphériques 
pour appareils 
photo 
numériques

Un (1) an, pièces et main-d’œuvre

Accessoires 
d’appareils 
photo 
numériques

Quatre-vingt-dix (90) jours, pièces et 
main-d’œuvre

Bedienungsanleitung <Vollständiger Leitfaden>
Sehen Sie in “Bedienungsanleitung 
<Vollständiger Leitfaden>” (HTML-Format/
PDF-Format) für Einzelheiten zum Gebrauch 
dieses Geräts und Hinweise zum Gebrauch 
nach.
https://panasonic.jp/support/dsc/oi/XLR2/index.html

Informationen für Ihre Sicherheit
WARNUNG:
Um die Gefahr eines Brandes, eines Stromschlages 
oder einer Beschädigung des Produktes zu 
reduzieren,
• Setzen Sie dieses Gerät weder Regen, noch 

Feuchtigkeit, Tropfen oder Spritzern aus.
• Verwenden Sie das empfohlene Zubehör.
• Entfernen Sie die Abdeckungen nicht.
• Reparieren Sie das Gerät nicht selbst. Wenden Sie 

sich für Reparaturarbeiten bitte an das Fachpersonal.

Entsorgung von Altgeräten und Batterien
Nur für die Europäische Union und Länder mit 
Recyclingsystemen

Dieses Symbol auf den Produkten, der Verpackung und/
oder den Begleitdokumenten bedeutet, dass gebrauchte 
elektrische und elektronische Produkte sowie Batterien 
nicht in den allgemeinen Hausmüll gegeben werden 
dürfen.
Bitte führen Sie alte Produkte und verbrauchte Batterien 
zur Behandlung, Aufarbeitung bzw. zum Recycling 
gemäß den gesetzlichen Bestimmungen den 
zuständigen Sammelpunkten zu.

Zusätzlich ist die Rückgabe unter bestimmten Voraussetzungen 
auch bei Vertreibern (Verkaufsfläche für Elektro- und 
Elektronikgeräte von mindestens 400 m² und 
Lebensmitteleinzelhändler, die über eine Gesamtverkaufsfläche von 
mindestens 800 m² verfügen und mehrmals im Kalenderjahr oder 
dauerhaft auch Elektro- und Elektronikgeräte anbieten und auf dem 
Markt bereitstellen) möglich. Die Rücknahme hat kostenlos beim 
Kauf eines gleichartigen Neugerätes zu erfolgen (1:1 Rücknahme). 
Unabhängig davon, gibt es die Möglichkeit, die Altgeräte kostenlos 
an den Vertreiber zurückzugeben (0:1 Rücknahme; Abmessungen 
kleiner als 25 cm und weniger als drei Altgeräte).
Vertreiber, die unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln 
ihre Produkte verkaufen, sind zur Rücknahme von Altgeräten 
verpflichtet, wenn die Lager- und Versandflächen für Elektro- und 
Elektronikgeräte mindestens 400 m² betragen.
Onlineverzeichnis der Sammel- und Rücknahmestellen:
https://www.ear-system.de/ear-verzeichnis/sammel-und-ruecknahmestellen.
Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus 
dem Altgerät zerstörungsfrei entnommen werden können, sind Sie 
als Endnutzer gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung 
zu entnehmen und getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen. 
Batterien können zusätzlich im Handelsgeschäft unentgeltlich 
zurückgegeben werden.
Indem Sie diese Produkte und Batterien ordnungsgemäß entsorgen, 
helfen Sie dabei, wertvolle Ressourcen zu schützen und eventuelle 
negative Auswirkungen, insbesondere beim Umgang mit 
lithiumhaltigen Batterien, auf die menschliche Gesundheit und die 
Umwelt zu vermeiden.
Für mehr Informationen zu Sammlung und Recycling, wenden Sie 
sich bitte an Ihren örtlichen Abfallentsorgungsdienstleister.
Gemäß Landesvorschriften können wegen nicht ordnungsgemäßer 
Entsorgung dieses Abfalls Strafgelder verhängt werden.
Datenschutz
Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeräten 
darauf hin, dass Sie für das Löschen personenbezogener Daten auf 
den zu entsorgenden Altgeräten selbst verantwortlich sind.
Hinweis für das Batteriesymbol (Symbol unten):

Dieses Symbol kann in Kombination mit einem 
chemischen Symbol abgebildet sein. In diesem Fall 
erfolgt dieses auf Grund der Anforderungen derjenigen 
Richtlinien, die für die betreffende Chemikalie erlassen 
wurden.

Standardzubehör

A Bezeichnungen der Teile

Vorsichtsmaßnahmen

Technische Daten

INPUT1-Anschluss, INPUT2-Anschluss
Eingang
XLR3-polig
Standard-Eingangspegel
LINE: 0 dBu
MIC, i48V: j40 dBu
(0 dBu=0,775 Vrms)
Standard-Aufnahmepegel
j12 dBFS (wie Standard-Eingang)
Frequenzgang
20 Hz bis 40 kHz, _1/j1 dB (Fs = während 96 kHz, 
während LINE)
Phantomspeisung
48 V
INPUT3-Anschluss
Eingang
‰3,5-mm-Stereo-Minibuchse
Standard-Eingangspegel
LINE: j10 dBV
MIC, MIC (Plug-in-Stromversorgung): j40 dBV
(0 dBV=1 Vrms)
Standard-Aufnahmepegel
j12 dBFS (wie Standard-Eingang)
Frequenzgang
20 Hz bis 40 kHz, _1/j1 dB (Fs = während 96 kHz, 
während LINE)
Plug-in-Stromversorgung
2,5 V

DEUTSCH

Abtastfrequenz/Bitlänge/Anzahl der Aufnahmekanäle
Während der linearen Aufnahme
48 kHz/24 Bit/2 Kanäle, 96 kHz/24 Bit/2 Kanäle
(Wahlweise INPUT1, INPUT1+2 oder INPUT3)
48 kHz/24 Bit/4 Kanäle
Während der Float-Aufnahme
48 kHz/32 Bit/2 Kanäle, 96 kHz/32 Bit/2 Kanäle
(Wahlweise INPUT1, INPUT1+2 oder INPUT3)
48 kHz/32 Bit/4 Kanäle
Externe Abmessungen
Ca. 61,2 mm (B)k60,9 mm (H)k92,0 mm (T) 
(ohne Mikrofonhalterung)
(ohne die überstehenden Teile)
Ca. 94,6 mm (B)k106,2 mm (H)k92,0 mm (T) 
(mit Mikrofonhalterung)
(ohne die überstehenden Teile)
Gewicht
Ca. 158 g (ohne Mikrofonhalterung)
Ca. 192 g (mit Mikrofonhalterung)
Betriebstemperatur
j10 °C bis 40 °C
Betriebsluftfeuchtigkeit
10 %RH bis 80 %RH

DC (Gleichstrom)

Instrucciones de funcionamiento <Guía completa>
Consulte “Instrucciones de funcionamiento 
<Guía completa>” (formato HTML/formato PDF) 
para obtener más información sobre el uso de 
esta unidad y notas de uso.
https://panasonic.jp/support/dsc/oi/XLR2/index.html

Información para su seguridad
ADVERTENCIA:
Para reducir el riesgo de incendios, de descargas 
eléctricas o de daños en el producto,
• No exponga esta unidad a la lluvia, humedad, goteo o 

salpicaduras.
• Utilice los accesorios recomendados.
• No retire las cubiertas.
• No repare esta unidad usted mismo. Llévesela al 

personal de reparación calificado.

Eliminación de Aparatos Viejos
Solamente para la Unión Europea y países con 
sistemas de reciclado.

Este símbolo en los productos, su embalaje o en los 
documentos que los acompañen significa que los 
productos eléctricos y electrónicos usadas no deben 
mezclarse con los residuos domésticos.
Para el adecuado tratamiento, recuperación y reciclaje 
de los productos viejos llévelos a los puntos de recogida 
de acuerdo con su legislación nacional.
Si los elimina correctamente ayudará a preservar 
valiosos recursos y evitará potenciales efectos 

negativos sobre la salud de las personas y sobre el medio ambiente.
Para más información sobre la recogida o reciclaje, por favor 
contacte con su ayuntamiento.
Puede haber sanciones por una incorrecta eliminación de este 
residuo, de acuerdo con la legislación nacional.

Accesorios de serie

A Nombres de las piezas

Precauciones para el uso

Especificaciones

Terminal INPUT1, terminal INPUT2
Terminal de entrada
XLR3 pins
Nivel de entrada estándar
LINE: 0 dBu
MIC, i48V: j40 dBu
(0 dBu=0,775 Vrms)
Nivel de grabación estándar
j12 dBFS (en la entrada estándar)
Característica de la frecuencia
20 Hz a 40 kHz, _1/j1 dB (Fs= durante 96 kHz, durante 
LINE)
Alimentación fantasma
48 V

ESPAÑOL

Terminal INPUT3
Terminal de entrada
Mini jack estéreo de ‰3,5 mm
Nivel de entrada estándar
LINE: j10 dBV
MIC, MIC (alimentación enchufable): j40 dBV
(0 dBV=1 Vrms)
Nivel de grabación estándar
j12 dBFS (en la entrada estándar)
Característica de la frecuencia
20 Hz a 40 kHz, _1/j1 dB (Fs= durante 96 kHz, durante 
LINE)
Alimentación enchufable
2,5 V
Frecuencia de muestreo/longitud de bits/número de 
canales de grabación
Durante la grabación lineal
48 kHz/24 bits/2 canales, 96 kHz/24 bits/2 canales
(Seleccione uno de INPUT1, INPUT1+2 o INPUT3)
48 kHz/24 bits/4 canales
Durante la grabación flotante
48 kHz/32 bits/2 canales, 96 kHz/32 bits/2 canales
(Seleccione uno de INPUT1, INPUT1+2 o INPUT3)
48 kHz/32 bits/4 canales
Dimensiones externas
Aprox. 61,2 mm (An)k60,9 mm (Alt)k92,0 mm (P) 
[2,41q (An)k2,40q (Alt)k3,63q(P)]
(soporte del micrófono no acoplado)
(excluyendo las partes salientes)
Aprox. 94,6 mm (An)k106,2 mm (Alt)k92,0 mm (P) 
[3,73q (An)k4,19q (Alt)k3,63q(P)]
(soporte del micrófono acoplado)
(excluyendo las partes salientes)
Masa
Aprox. 158 g/0,35 lb (soporte del micrófono no acoplado)
Aprox. 192 g/0,43 lb (soporte del micrófono acoplado)
Temperatura de funcionamiento
j10 °C a 40 °C (14 °F a 104 °F)
Humedad de funcionamiento
10 %RH a 80 %RH

CC (Corriente continua)

Istruzioni d’uso <Guida completa>
Consultare “Istruzioni d’uso <Guida completa>” 
(formato HTML/formato PDF) per informazioni 
su come utilizzare questa unità e le note 
sull'uso.
https://panasonic.jp/support/dsc/oi/XLR2/index.html

Informazioni per la sua sicurezza
ATTENZIONE:
Per ridurre il rischio di incendi, folgorazioni o danni 
al prodotto,
• Non esporre questa unità a pioggia, umidità, gocce o 

spruzzi d’acqua.
• Utilizzare gli accessori consigliati.
• Non rimuovere le coperture.
• Non riparare l’unità autonomamente. Per la 

manutenzione rivolgersi a personale qualificato.

Smaltimento di vecchie apparecchiature
Solo per Unione Europea e Nazioni con sistemi di 
raccolta e smaltimento

Questo simbolo sui prodotti, sull’imballaggio e/o sulle 
documentazioni o manuali accompagnanti i prodotti 
indica che i prodotti elettrici, elettronici non devono 
essere smaltiti come rifiuti urbani ma deve essere 
effettuata una raccolta separata.
Per un trattamento adeguato, recupero e riciclaggio di 
vecchi prodotti vi invitiamo a consegnarli agli appositi 
punti di raccolta secondo la legislazione vigente nel 
vostro paese.

Con uno smaltimento corretto, contribuirete a salvare importanti 
risorse e ad evitare i potenziali effetti negativi sulla salute umana e 
sull’ambiente.
Per ulteriori informazioni su raccolta e riciclaggio, vi invitiamo a 
contattare il vostro comune.
Lo smaltimento non corretto di questi rifiuti potrebbe comportare 
sanzioni in accordo con la legislazione nazionale.

Accessori standard

A Nome dei componenti

Precauzioni per l’uso

Specifiche

Terminale INPUT1, terminale INPUT2
Terminale di ingresso
XLR3 pin
Livello di ingresso standard
LINE: 0 dBu
MIC, i48V: j40 dBu
(0 dBu=0,775 Vrms)
Livello di registrazione standard
j12 dBFS (con ingresso standard)
Caratteristiche di frequenza
Da 20 Hz a 40 kHz, _1/j1 dB (Fs= durante 96 kHz, durante 
LINE)
Alimentatore Phantom
48 V
Terminale INPUT3
Terminale di ingresso
Mini jack stereo ‰3,5 mm
Livello di ingresso standard
LINE: j10 dBV
MIC, MIC (alimentazione plug-in): j40 dBV
(0 dBV=1 Vrms)
Livello di registrazione standard
j12 dBFS (con ingresso standard)
Caratteristiche di frequenza
Da 20 Hz a 40 kHz, _1/j1 dB (Fs= durante 96 kHz, durante 
LINE)
Alimentazione plug-in
2,5 V

ITALIANO

Manufactured by:
Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
1-10-12, Yagumo-higashi-machi, Moriguchi City, Osaka, Japan
Importer for UK:
Panasonic UK, a branch of Panasonic Marketing Europe GmbH
Maxis 2, Western Road, Bracknell, Berkshire, RG12 1RT
Importer for EU:
Panasonic Marketing Europe GmbH
Hagenauer Strasse 43, 65203 Wiesbaden, Germany
Authorized Representative in EU:
Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
Fabriqué par:
Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
1-10-12, Yagumo-higashi-machi, ville de Moriguchi, Osaka, Japon
Importateur:
Panasonic Marketing Europe GmbH
Hagenauer Strasse 43, 65203 Wiesbaden, Allemagne
Représentant autorisé dans l’UE:
Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hambourg, Allemagne
Hergestellt von:
Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
1-10-12, Yagumo-higashi-machi, Moriguchi City, Osaka, Japan
Importeur:
Panasonic Marketing Europe GmbH
Hagenauer Strasse 43, 65203 Wiesbaden, Deutschland
Vertretungsberechtigter in der EU:
Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Deutschland
Fabricado por:
Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
1-10-12, Yagumo-higashi-machi, Ciudad de Moriguchi, Osaka, 
Japón
Importador:
Panasonic Marketing Europe GmbH
Hagenauer Strasse 43, 65203 Wiesbaden, Alemania
Representante Autorizado para la UE:
Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburgo, Alemania
Fabbricato da:
Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
1-10-12, Yagumo-higashi-machi, Città di Moriguchi, Osaka, 
Giappone
Importatore:
Panasonic Marketing Europe GmbH
Hagenauer Strasse 43, 65203 Wiesbaden, Germania
Rappresentante autorizzato nell’UE:
Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Amburgo, Germania

Panasonic Entertainment 
& Communication Co., Ltd.
Web Site/Site Web: http://www.panasonic.com

 Panasonic Entertainment 
    & Communication Co., Ltd. 2024

[India Only]
Information on hazardous constituents as specified in sub-rule1 of rule16 in electrical and electronic 
equipment.
Declaration of Conformity with the requirements of the E-Waste (Management) Amendment Rules, 2023 
with the sub-rule1 of rule16 limits with respect to Lead, Mercury, Cadmium, Hexavalent chromium, 
Polybrominated biphenyls, Polybrominated diphenyl ethers.
The content of hazardous substance with the exemption of the applications listed in SCHEDULE II of the 
E-Waste (Management) Second Amendment Rules, 2023:
1. Lead (Pb) – not over 0.1% by weight.
2. Cadmium (Cd) – not over 0.01% by weight.
3. Mercury (Hg) – not over 0.1% by weight.
4. Hexavalent chromium (Cr6+) – not over 0.1% by weight.
5. Polybrominated biphenyls (PBBs) – not over 0.1% by weight.
6. Polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) – not over 0.1% by weight.

For the purpose of recycling to facilitate effective utilization of resources, please return this 
product to a nearby authorized collection center, registered dismantler of recycler, or 
Panasonic service center when disposing of this product.
Customer care number ( Toll free ) : 080-6984-1333
Please see the Panasonic website for further information on collection centers, etc. or call 
the customer care toll-free number
https://www.panasonic.com/in/corporate/e-waste-management.html

Do's & Don’ts 
No. Do's Don'ts

1
All electrical and electronic products are 
required to be handed over only to the 
Authorized recycler.

The product should not be opened by the user 
himself /herself, but only by authorized service 
personnel.

2 The product should be handed over only to 
authorized recycler for disposal.

The product is not meant for re-sale to any 
unauthorized agencies / scrap dealers / 
kabariwalas.

3
Keep the product in an isolated area, after it 
becomes non-functional / unrepairable so as to 
prevent its accidental breakage.

The product is not meant for mixing into 
household waste stream.

4 Refer to Operating Instructions for handling of 
end of life products

Do not keep any replaced spare part(s) from 
the product in an exposed area.

5
Always dispose of products that have reached 
end of life at Panasonic Life Solutions India 
Authorized Service Centre.

Do not donate old electronic items to anybody. 
Do not dispose of your product in garbage bins 
along with municipal waste that ultimately 
reaches landfill.

6

Wherever possible or as instructed, separate 
the packaging material according to 
responsible waste disposal options and sorting 
for recycling.

Do not give e-waste to informal and 
unorganized sectors like Local Scrap Dealers / 
Rag Pickers.
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I simboli su questo prodotto (compresi gli accessori) 
rappresentano quanto segue:

感謝您購買 Panasonic 產品。
使用本產品前請仔細閱讀這些說明，並保留本說明書供日後使用。

本組件為 Panasonic 數位相機適用的 XLR 麥克風搭配器。

相容裝置（截至2024年6月）：DC-GH7, DC-GH6*
* 與數位相機上更新為最新版本的韌體一起使用。
若僅使用連接至本機的麥克風，DC-GH6 將不支援浮動錄製或 4 聲道音訊錄製。

• 如需韌體最新資訊或要下載 / 更新韌體，請造訪下列支援網站：
https://panasonic.jp/support/global/cs/dsc/download/index.html
（僅英文版）

• 有關兼容裝置的最新資訊，請參閱數位相機的使用說明書、產品目錄或網站。

∫ 處理本組件
• 切勿讓本組件承受猛烈震動或碰撞。
這類動作可能會造成故障和操作失誤。

• 本機不防塵防濺。如果水滴等液體濺到本機，請用乾布將其擦去。

• 請知悉，Panasonic 公司不就本產品的使用或故障所造成的任何直接或
間接損壞負責。

• 本文所述本產品外部設計和規格可能因產品改良而與實際產品有所不同。

操作部中文表示對照表
為使您在使用上更方便，使用前請參閱本對照表：
某些所示的名稱可能不會出現在本機上。

產品型號為2024年6月所取。

收納袋
DVPY1024Z

麥克風固定座
1AC1XLRMC8243Z

電線固定器 *
DVGE1055Z
* 購買時，此配件已隨本組件附上。

(1) LINE/MIC/i48V 切換器（INPUT1/INPUT2）
(2) GAIN 切換器（INPUT1/INPUT2）
(3) LOW CUT 切換器（INPUT1/INPUT2）
(4) LINE/MIC/MIC 切換器（INPUT3）
(5) SELECT 切換器
(6) LMT 切換器（INPUT1/INPUT3）
(7) LMT/LINK 切換器（INPUT2）
(8) AUDIO LEVEL 旋鈕（INPUT1/INPUT2/INPUT3）
(9) 配件座
(10) 釋放開關
(11) 麥克風固定座
(12) 扣環
(13) 麥克風固定座安裝區
(14) 鎖定桿
(15) 熱靴接口
(16) 麥克風端子（INPUT3）
(17) XLR 端子（INPUT2）
(18) XLR 端子（INPUT1）
(19) 電纜固定座

• 使用 XLR 麥克風屏蔽電線連接 XLR（3 pin）端口。
• 使用屏蔽麥克風電纜。
• 切勿讓兒童接觸電線固定器，以免其誤吞。

規格可能隨時變更以改善效能。

本產品（包括配件）上的符號表示以下：

（對於台灣）
委製商 ：松下娛樂互動株式會社

Panasonic Entertainment
& Communication Co., Ltd.

中國製
進口商 ：台灣松下銷售股份有限公司
公司地址 ：新北市中和區建六路 57 號
連絡電話 ：0800-098800

感谢您购买 Panasonic 产品。
请于使用前仔细阅读操作使用说明书，并将说明
书妥善保管，以备将来使用。

本机是用于 Panasonic 数码相机的 XLR 麦克风
适配器。

兼容的设备（截至2024年6月）: 
DC-GH7, DC-GH6*
* 需与数码相机中最新版本的固件一同使用。
如果本机仅连接了麦克风，DC-GH6 不支持浮
点录制或 4 声道音频录制。

•有关固件的最新信息或者要下载 /更新固件，请
访问以下支持网站 :
https://panasonic.jp/support/global/cs/dsc/download/index.html
（仅英文）

•有关兼容的设备的最新信息，请参阅数码相机
的使用说明书、目录或网站。

∫ 本机的使用
•请勿使本机受到强烈震动或撞击。
那些动作可能会导致故障和问题。

•本机既不防尘也不防溅。如果万一水滴等溅到
本机上，请用干布将其擦去。

•请注意，对于本产品的使用或故障直接或间接
造成的任何损坏，Panasonic 公司概不负责。

产品型号为2024年6月所取。

小袋子
DVPY1024Z
麦克风支架
1AC1XLRMC8243Z
电缆夹 *
DVGE1055Z
* 购买时安在本机上。

•部分附件使用了中国以外原产地的产品。

(1) LINE/MIC/i48V 开关（INPUT1/
INPUT2）

(2) GAIN 开关（INPUT1/INPUT2）
(3) LOW CUT 开关（INPUT1/INPUT2）
(4) LINE/MIC/MIC 开关（INPUT3）
(5) SELECT 开关
(6) LMT 开关（INPUT1/INPUT3）
(7) LMT/LINK 开关（INPUT2）
(8) AUDIO LEVEL 拨盘（INPUT1/

INPUT2/INPUT3）
(9) 附件靴
(10) 释放开关
(11) 麦克风支架
(12) 搭扣
(13) 麦克风支架安装部分
(14) 锁定开关
(15) 热靴卡口
(16) 麦克风端子（INPUT3）
(17) XLR 端子（INPUT2）
(18) XLR 端子（INPUT1）
(19) 电缆夹

•使用配备 XLR（3 pin）端子的屏蔽式 XLR 麦克
风电缆。

•使用麦克风屏蔽线缆。
•电缆夹需远离儿童接触范围，以防吞食。

本产品（包括附件）上的符号表示以下 :

产品中有害物质的名称及含量

厦门松下电子信息有限公司
中国福建省厦门市火炬高技术产业开发区

原产地：中国

标准代号：Q/XMSX 180
2024 年 5 月发行
在中国印刷

Panasonic 제품을 구입해 주셔서 감사합니다 .
이 제품을 사용하기 전에 이 지침을 주의 깊게 읽어보시고 이 설명서를 
나중에 사용할 수 있도록 잘 보관하십시오 .

본 기기는 Panasonic 디지털 카메라용 XLR 마이크로폰 어댑터입니다 .
호환 기기（2024년 6월 현재）: DC-GH7, DC-GH6*
*최신 버전으로 업데이트된 디지털 카메라의 펌웨어와 함께 사용하십시오 .

DC-GH6은 이 기기에 연결된 마이크만으로 플로트 녹음이나 4채널 
오디오 녹음을 지원하지 않습니다 .

•펌웨어에 대한 최신 정보를 확인하거나 펌웨어를 다운로드 /업데이트
하려면 다음 지원 사이트를 방문하십시오 :
https://panasonic.jp/support/global/cs/dsc/download/index.html
(영어만 지원 )

•호환 기기에 관한 최신 정보는 사용설명서, 카탈로그 또는 디지털 카메
라의 웹사이트를 참조하십시오 .

∫ 기기 취급법
•기기에 강한 진동이나 충격을 주지 마십시오 . 
오작동이나 고장을 일으킬 수 있습니다 .

•본 기기는 방진 기능이나 물튀김 방수 기능이 없습니다 . 만약 물방울 
등이 기기에 떨어지면 마른 천으로 닦아내십시오 .

• Panasonic은 본 제품의 사용 또는 오작동으로 인한 직접 또는 간접적
인 손해에 대하여 책임을 지지 않습니다 .

•본 설명서에 설명된 본 제품의 외부 디자인과 사양은 개선으로 인해 실
제 제품과 다를 수 있습니다 .

∫ 제품정보

R-R-PKL-DMW-XLR2

제품번호는 2024년 6월 현재 기준입니다 .
파우치
DVPY1024Z

마이크 홀더
1AC1XLRMC8243Z

케이블 홀더 *
DVGE1055Z
*구입 시에는 기기에 부착되어 있습니다 .

(1) LINE/MIC/i48V 스위치 (INPUT1/INPUT2)
(2) GAIN 스위치 (INPUT1/INPUT2)
(3) LOW CUT 스위치 (INPUT1/INPUT2)
(4) LINE/MIC/MIC  스위치 (INPUT3)
(5) SELECT 스위치
(6) LMT 스위치 (INPUT1/INPUT3)
(7) LMT/LINK 스위치 (INPUT2)
(8) AUDIO LEVEL 다이얼 (INPUT1/INPUT2/INPUT3)
(9) 액세서리 슈
(10) 열림 레버
(11) 마이크 홀더
(12) 버클
(13) 마이크 홀더 장착부
(14) 잠금 레버
(15) 핫슈 마운트
(16) 마이크 단자 (INPUT3)
(17) XLR 단자 (INPUT2)
(18) XLR 단자 (INPUT1)
(19) 케이블 홀더

• XLR(3핀 ) 단자에는 XLR 마이크 차폐 케이블을 사용하십시오 .
•차폐 마이크 케이블을 사용하십시오 .
•어린이가 케이블 홀더를 삼킬 우려가 있으므로 어린이의 손이 닿지 않
는 곳에 보관하십시오 .

사양은 성능 개선을 위해 변경될 수 있습니다 .

본 제품 (액세서리 포함 )의 심볼은 다음을 나타냅니다 :

Благодарим за приобретение продукции Panasonic.
Перед использованием этого изделия, пожалуйста, внимательно 
прочитайте данные инструкции и сохраните это руководство для 
дальнейшего использования.

Данное устройство является адаптером микрофона XLR для 
цифровых фотокамер Panasonic.
Совместимые модели (По состоянию на июнь 2024 г.): DC-GH7, 
DC-GH6*
*Используйте со встроенным ПО на цифровой фотокамере, 
обновленным до последней версии.
DC-GH6 не поддерживает плавающую запись или 4-канальную 
запись звука с использованием только микрофона, 
подключенного к данному устройству.

• Чтобы узнать последнюю информацию о встроенном ПО или 
скачать/обновить его, посетите следующий сайт поддержки:
https://panasonic.jp/support/global/cs/dsc/download/index.html
(Только на английском языке)

• Для получения последней информации о совместимых 
устройствах обратитесь к инструкции по эксплуатации, каталогу 
или веб-сайту цифровой фотокамеры.

∫ Обращение с устройством
• Не подвергайте устройство воздействию сильной вибрации 
и избегайте ударов.
Несоблюдение этого может привести к неисправности и отказу.

• Данное устройство не является ни пыленепроницаемым, ни 
брызгозащищенным. Если на устройство случайно попадут капли 
воды, вытрите их сухой тканью.

• Обратите внимание, что компания Panasonic не несет 
ответственности за какой-либо ущерб, прямо или косвенно 
вызванный использованием или неисправностью данного изделия.

• Внешний вид и технические характеристики этого изделия, 
описанные в данном документе, могут отличаться от 
фактического вида и характеристик вследствие внесенных 
улучшений.

Номера изделий верны по состоянию на июнь 2024 г.
Сумка
DVPY1024Z
Держатель микрофона
1AC1XLRMC8243Z
Держатель кабеля*
DVGE1055Z
*Прикреплен к устройству на момент покупки.

(1) Переключатель LINE/MIC/i48V (INPUT1/INPUT2)
(2) Переключатель GAIN (INPUT1/INPUT2)
(3) Переключатель LOW CUT (INPUT1/INPUT2)
(4) Переключатель LINE/MIC/MIC  (INPUT3)
(5) Переключатель SELECT
(6) Переключатель LMT (INPUT1/INPUT3)
(7) Переключатель LMT/LINK (INPUT2)
(8) Диск AUDIO LEVEL (INPUT1/INPUT2/INPUT3)
(9) Колодка для принадлежностей
(10) Запирающий рычажок
(11) Держатель микрофона
(12) Пряжка
(13) Секция крепления держателя микрофона
(14) Блокирующий рычажок
(15) Крепление для посадочного места
(16) Разъем для микрофона (INPUT3)
(17) Разъем XLR (INPUT2)
(18) Разъем XLR (INPUT1)
(19) Держатель кабеля

• Используйте экранированный кабель микрофона XLR с 
разъемом XLR (3-контактным).

• Используйте экранированный кабель микрофона.
• Храните держатель кабеля в недоступном для детей месте во 
избежание его проглатывания детьми.

Для улучшения работы изделия его технические характеристики 
могут быть изменены.

Символы на данном изделии (включая дополнительные 
принадлежности) означают следующее:

Информация для покупателя

Установленный производителем в порядке п. 2 ст. 5 Федерального 
Закона РФ “О защите прав потребителей” срок службы данного 
изделия равен 7 годам с даты производства при условии, что изделие 
используется в строгом соответствии с настоящей инструкцией по 
эксплуатации и применимыми техническими стандартами.

Импортёр
ООО «Панасоник Рус»
Россия, 115162, Москва, ул. Шаболовка, д.31Г, 
этаж/ помещение антресоль 1этажа/10
тел. 8-800-200-21-00

Дякуємо за придбання продукції Panasonic.
Перед використанням цього продукту уважно прочитайте ці 
інструкції і збережіть посібник для подальшого використання.

Цей пристрій — XLR адаптер для мікрофона цифрових фотокамер 
Panasonic.
Сумісні прилади (За станом на червень 2024 р.): DC-GH7, 
DC-GH6*
*Використовуйте з оновленою до останньої версії мікропрограмою 
цифрової фотокамери.
DC-GH6 не підтримує запис у форматі з рухомою комою або 
4-канальний аудіозапис з одним мікрофоном, підключеним до 
цього пристрою.

• Щоб переглянути найактуальніші відомості про мікропрограму, 
завантажити чи оновити її, перейдіть на зазначений нижче сайт 
підтримки:
https://panasonic.jp/support/global/cs/dsc/download/index.html
(лише англійською мовою)

• Щоб отримати найсвіжішу інформацію про сумісні пристрої, 
дивіться інструкцію, каталог або сайт цифрової фотокамери.

∫ Поводження з пристроєм
• Не піддавайте пристрій сильній вібрації або ударам.
Це може призвести до несправностей або відмови пристрою.

• Цей пристрій не має захисту від пилу та бризок. Якщо на нього 
випадково потраплять краплини води, видаліть їх за допомогою 
сухої тканини.

• Зверніть увагу, що компанія Panasonic не несе відповідальності 
за будь-яку шкоду, прямо чи опосередковано спричинену 
використанням або неналежним функціонуванням цього виробу.

• Зовнішній вигляд і технічні характеристики цього виробу, описані 
в цьому документі, можуть відрізнятися від таких характеристик 
реального виробу через внесені вдосконалення.

Номери виробів вірні за станом на червень 2024 р.
Мішок
DVPY1024Z
Тримач мікрофона
1AC1XLRMC8243Z
Тримач кабелю*
DVGE1055Z
*Кріпиться до пристрою під час продажу.

(1) Перемикач LINE/MIC/i48V (INPUT1/INPUT2)
(2) Перемикач GAIN (INPUT1/INPUT2)
(3) Перемикач LOW CUT (INPUT1/INPUT2)
(4) Перемикач LINE/MIC/MIC  (INPUT3)
(5) Перемикач SELECT
(6) Перемикач LMT (INPUT1/INPUT3)
(7) Перемикач LMT/LINK (INPUT2)
(8) Диск AUDIO LEVEL (INPUT1/INPUT2/INPUT3)
(9) Посадкове місце для додаткового обладнання
(10) Фіксувальний важіль
(11) Тримач мікрофона
(12) Застібка
(13) Секція кріплення тримача мікрофона
(14) Важіль блокування
(15) Посадкове місце для кріплення
(16) Роз’єм мікрофона (INPUT3)
(17) Роз’єм XLR (INPUT2)
(18) Роз’єм XLR (INPUT1)
(19) Тримач кабелю

• Використовуйте екранований кабель для мікрофона XLR з 
гніздом XLR (3 pin).

• Використовуйте екранований мікрофонний кабель.
• Тримайте тримач кабелю в недоступному для дітей місці, щоб 
вони випадково його не проковтнули.

Технічні характеристики можуть змінюватися з метою 
вдосконалення.

Умовні позначення на цьому продукті (зокрема на 
приладді) означають таке:

Інформація для покупця

Встановлений виробником згідно Закону України “Про захист прав 
споживачів” термін служби виробу становить 7 років з дати виготовлення 
за умови, що виріб використовується в суворій відповідності до даної 
інструкції з експлуатції та застосовуваних технічних стандартів.

Імпортер:
ТОВ “ПАНАСОНІК УКРАЇНА ЛТД”
вул. Васильківська, буд. 30, м. Київ 
03022, Україна

Подробнее о Информационных Центрах компании Panasonic -
https://www.panasonic.com/
* Тарификация звонков согласно действующим тарифам 

операторов связи
** Тарификация звонков осуществляется по международным тарифам

The Software

This product is composed of the following types of software:
(1) Software developed by or for Panasonic
(2) Software owned by third parties and licensed to Panasonic
(3) Open source software licensed according to conditions
Software in category (3) above is distributed with the expectation that it 
is useful as is, but no guarantees are provided, including the absence 
of any implied guarantee of merchantability or applicability for any 
particular purpose.

Le logiciel

Ce produit est composé des logiciels de types suivants :
(1) Logiciels développés par ou pour Panasonic
(2) Logiciels appartenant à des tiers et concédés sous licence à 

Panasonic
(3) logiciels libres sous licence selon conditions
Les logiciels se trouvant dans la catégorie (3) ci-dessus sont distribués 
avec l'attente qu'ils soient utiles par eux-mêmes, mais aucune garantie 
n’est fournie, ce qui comprend l’absence de toute garantie implicite de 
qualité marchande ou d’applicabilité à un usage particulier.

Die Software

Dieses Produkt besteht aus den folgenden Softwarekomponenten:
(1) von oder für Panasonic entwickelte Software
(2) Software von Drittanbietern, die an Panasonic lizenziert ist
(3) Open Source-Software, die gemäß den geltenden Bestimmungen 

lizenziert ist
Die Software aus der obigen Kategorie (3) wird in der Erwartung 
vertrieben, dass sie eigenständig nutzbar ist. Es werden allerdings 
keine Garantien gegeben. Dazu zählen auch stillschweigende Garantie 
der Marktgängigkeit oder der Eignung für einen bestimmten Zweck.

El software

Este producto se compone de los siguientes tipos de software:
(1) Software desarrollado por o para Panasonic
(2) Software propiedad de terceros y licenciado a Panasonic
(3) Software de fuente abierta con licencia conforme a las condiciones
El software de la categoría (3) se distribuye con la expectativa de ser 
útil por sí mismo, pero no se ofrecen garantías, incluida la ausencia de 
cualquier garantía implícita de comerciabilidad o aplicabilidad para 
cualquier propósito específico.

Il software

Questo prodotto è costituito dai seguenti tipi di software:
(1) Software sviluppato da o per Panasonic
(2) Software di proprietà di terzi e concesso in licenza a Panasonic
(3) Software open source concesso in licenza in base alle condizioni
I software che rientrano nella categoria (3) di cui sopra vengono 
distribuiti con l’aspettativa che siano utili di per sé, ma senza che venga 
fornita alcuna garanzia, compresa qualsiasi garanzia implicita di 
commerciabilità o di applicabilità per uno scopo specifico.

軟體

本產品由下列類型的軟體組成：
(1) 由 Panasonic 開發或為 Panasonic 開發的軟體
(2) 歸第三方所有並且授權 Panasonic 使用的軟體
(3) 依條件授權的開源軟體
上述類別 (3) 中的軟體在散佈時預期其本身能發揮功用，但不提供任何保
證，包括不提供任何對適銷性或針對任何特定目的之適用性的默示保證。

软件

本产品由以下类型的软件组成 :
(1) 由 Panasonic 开发或为Panasonic 开发的软件
(2) 归第三方所有并且允许 Panasonic 使用的软件
(3) 根据条件许可使用的开源软件
在分销上述第 (3) 类软件时，预期其本身是有用
的，但不提供任何保证，包括不对适销性或特定
用途适用性做出任何暗示的保证。

소프트웨어

본 제품은 다음 유형의 소프트웨어로 구성되어 있습니다 :
(1) Panasonic에 의해 또는 Panasonic을 위해 개발된 소프트웨어
(2) 제 3자가 소유권을 갖고 있으며 Panasonic이 라이선스를 보유하고 
있는 소프트웨어

(3) 약관에 따라 라이선스가 부여된 오픈 소스 소프트웨어
상기 카테고리 (3)에 속하는 소프트웨어는 그 자체로 유용하다는 기대
를 가지고 배포되지만 , 상품성 또는 특정 목적에의 적용 가능성에 대한 
묵시적 보증의 부재를 포함하여 어떠한 보증도 제공되지 않습니다 .

Программное обеспечение

Это изделие включает следующие виды программного 
обеспечения:
(1) программное обеспечение, разработанное компанией 

Panasonic или для нее;
(2) программное обеспечение, принадлежащее третьим лицам и 

предоставленное по лицензии компании Panasonic;
(3) программное обеспечение с открытым исходным кодом, 

предоставленное по условиям лицензии.
Программное обеспечение указанной выше категории (3) 
распространяется с расчетом на то, что оно будет полезно само по 
себе, но не предоставляется никаких гарантий, в том числе 
отсутствует какая-либо подразумеваемая гарантия коммерческого 
применения или пригодности для какой-либо определенной цели.

Програмне забезпечення

Цей продукт містить такі типи програмного забезпечення:
(1) програмне забезпечення, розроблене корпорацією Panasonic 

або на її замовлення;
(2) програмне забезпечення, що є власністю третіх осіб і надається 

за ліцензією корпорації Panasonic;
(3) програмне забезпечення з відкритим вихідним кодом, що 

надається за ліцензією відповідно до умов.
Програмне забезпечення з категорії (3) вище розповсюджується з 
очікуванням, що воно буде корисним саме по собі, але щодо нього 
не надається жодних гарантій, зокрема будь-яких неявних гарантій 
придатності для продажу або будь-якої конкретної цілі.

CMSIS
Copyright (c) 2009-2018 ARM Limited. All rights reserved
Copyright (c) 2016 STMicroelectronics
                                 Apache License
                           Version 2.0, January 2004
                        http://www.apache.org/licenses/
   TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
   1. Definitions.
      "License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction,
      and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document.
      "Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by
      the copyright owner that is granting the License.
      "Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all
      other entities that control, are controlled by, or are under common
      control with that entity. For the purposes of this definition,
      "control" means (i) the power, direct or indirect, to cause the
      direction or management of such entity, whether by contract or
      otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (50%) or more of the
      outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.
      "You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity
      exercising permissions granted by this License.
      "Source" form shall mean the preferred form for making modifications,
      including but not limited to software source code, documentation
      source, and configuration files.
      "Object" form shall mean any form resulting from mechanical
      transformation or translation of a Source form, including but
      not limited to compiled object code, generated documentation,
      and conversions to other media types.
      "Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or
      Object form, made available under the License, as indicated by a
      copyright notice that is included in or attached to the work
      (an example is provided in the Appendix below).
      "Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
      form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
      editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
      represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
      of this License, Derivative Works shall not include works that remain
      separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
      the Work and Derivative Works thereof.
      "Contribution" shall mean any work of authorship, including
      the original version of the Work and any modifications or additions
      to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally
      submitted to Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner
      or by an individual or Legal Entity authorized to submit on behalf of
      the copyright owner. For the purposes of this definition, "submitted"
      means any form of electronic, verbal, or written communication sent
      to the Licensor or its representatives, including but not limited to
      communication on electronic mailing lists, source code control systems,
      and issue tracking systems that are managed by, or on behalf of, the
      Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but
      excluding communication that is conspicuously marked or otherwise
      designated in writing by the copyright owner as "Not a Contribution."
      "Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity
      on behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
      subsequently incorporated within the Work.
   2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
      this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
      worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
      copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of,
      publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
      Work and such Derivative Works in Source or Object form.
   3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of
      this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
      worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
      (except as stated in this section) patent license to make, have made,
      use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work,
      where such license applies only to those patent claims licensable
      by such Contributor that are necessarily infringed by their
      Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
      with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You
      institute patent litigation against any entity (including a
      cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work
      or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
      or contributory patent infringement, then any patent licenses
      granted to You under this License for that Work shall terminate
      as of the date such litigation is filed.
   4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the
      Work or Derivative Works thereof in any medium, with or without
      modifications, and in Source or Object form, provided that You
      meet the following conditions:
      (a) You must give any other recipients of the Work or
          Derivative Works a copy of this License; and
      (b) You must cause any modified files to carry prominent notices
          stating that You changed the files; and
      (c) You must retain, in the Source form of any Derivative Works
          that You distribute, all copyright, patent, trademark, and
          attribution notices from the Source form of the Work,
          excluding those notices that do not pertain to any part of
          the Derivative Works; and
      (d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its
          distribution, then any Derivative Works that You distribute must
          include a readable copy of the attribution notices contained
          within such NOTICE file, excluding those notices that do not
          pertain to any part of the Derivative Works, in at least one
          of the following places: within a NOTICE text file distributed
          as part of the Derivative Works; within the Source form or
          documentation, if provided along with the Derivative Works; or,
          within a display generated by the Derivative Works, if and
          wherever such third-party notices normally appear. The contents
          of the NOTICE file are for informational purposes only and
          do not modify the License. You may add Your own attribution
          notices within Derivative Works that You distribute, alongside
          or as an addendum to the NOTICE text from the Work, provided
          that such additional attribution notices cannot be construed
          as modifying the License.
      You may add Your own copyright statement to Your modifications and
      may provide additional or different license terms and conditions
      for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or
      for any such Derivative Works as a whole, provided Your use,
      reproduction, and distribution of the Work otherwise complies with
      the conditions stated in this License.
   5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
      any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work
      by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
      this License, without any additional terms or conditions.
      Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify
      the terms of any separate license agreement you may have executed
      with Licensor regarding such Contributions.
   6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
      names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
      except as required for reasonable and customary use in describing the
      origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
   7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or
      agreed to in writing, Licensor provides the Work (and each
      Contributor provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS,
      WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or
      implied, including, without limitation, any warranties or conditions
      of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A
      PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
      appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
      risks associated with Your exercise of permissions under this License.

   8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory,
      whether in tort (including negligence), contract, or otherwise,
      unless required by applicable law (such as deliberate and grossly
      negligent acts) or agreed to in writing, shall any Contributor be
      liable to You for damages, including any direct, indirect, special,
      incidental, or consequential damages of any character arising as a
      result of this License or out of the use or inability to use the
      Work (including but not limited to damages for loss of goodwill,
      work stoppage, computer failure or malfunction, or any and all
      other commercial damages or losses), even if such Contributor
      has been advised of the possibility of such damages.
   9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing
      the Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer,
      and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity,
      or other liability obligations and/or rights consistent with this
      License. However, in accepting such obligations, You may act only
      on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf
      of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
      defend, and hold each Contributor harmless for any liability
      incurred by, or claims asserted against, such Contributor by reason
      of your accepting any such warranty or additional liability.
   END OF TERMS AND CONDITIONS
   APPENDIX: How to apply the Apache License to your work.
      To apply the Apache License to your work, attach the following
      boilerplate notice, with the fields enclosed by brackets "{}"
      replaced with your own identifying information. (Don't include
      the brackets!)  The text should be enclosed in the appropriate
      comment syntax for the file format. We also recommend that a
      file or class name and description of purpose be included on the
      same "printed page" as the copyright notice for easier
      identification within third-party archives.
   Copyright {yyyy} {name of copyright owner}
   Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License");
   you may not use this file except in compliance with the License.
   You may obtain a copy of the License at
       http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0
   Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
   distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
   WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.
   See the License for the specific language governing permissions and
   limitations under the License.

FreeRTOS
The FreeRTOS kernel is released under the MIT open source license, the text of
which is provided below.
This license covers the FreeRTOS kernel source files, which are located in the
/FreeRTOS/Source directory of the official FreeRTOS kernel download.  It also
covers most of the source files in the demo application projects, which are
located in the /FreeRTOS/Demo directory of the official FreeRTOS download.  The
demo projects may also include third party software that is not part of FreeRTOS
and is licensed separately to FreeRTOS.  Examples of third party software
includes header files provided by chip or tools vendors, linker scripts,
peripheral drivers, etc.  All the software in subdirectories of the /FreeRTOS
directory is either open source or distributed with permission, and is free for
use.  For the avoidance of doubt, refer to the comments at the top of each
source file.
License text:
-------------
Copyright (C) 2020 Amazon.com, Inc. or its affiliates.  All Rights Reserved.
Copyright (C) 2021 Amazon.com, Inc. or its affiliates.  All Rights Reserved.
Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of
this software and associated documentation files (the "Software"), to deal in
the Software without restriction, including without limitation the rights to
use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of
the Software, and to permit persons to whom the Software is furnished to do so,
subject to the following conditions:
The above copyright notice and this permission notice shall be included in all
copies or substantial portions of the Software.
THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY 
KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE 
AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM, 
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF 
CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN 
CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS 
IN THE SOFTWARE.

HAL
Copyright (c) 2019 STMicroelectronics
Copyright (c) 2016 STMicroelectronics
Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, 
are permitted provided that the following conditions are met:
1. Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this 
list of conditions and the following disclaimer.
2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, 
this list of conditions and the following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution.
3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its contributors 
may be used to endorse or promote products derived from this software without 
specific prior written permission.
THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND 
CONTRIBUTORS “AS IS” AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, 
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE 
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR 
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, 
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR 
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS 
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF 
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT 
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT 
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE 
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Frequenza di campionamento/lunghezza bit/numero di 
canali di registrazione
Durante la registrazione lineare
48 kHz/24 bit/2 canali, 96 kHz/24 bit/2 canali
(Selezionare uno tra INPUT1, INPUT1+2 e INPUT3)
48 kHz/24 bit/4 canali
Durante la registrazione float
48 kHz/32 bit/2 canali, 96 kHz/32 bit/2 canali
(Selezionare uno tra INPUT1, INPUT1+2 e INPUT3)
48 kHz/32 bit/4 canali
Dimensioni esterne
Circa 61,2 mm (L)k60,9 mm (A)k92,0 mm (P) 
(supporto microfono non installato)
(escluse le parti sporgenti)
Circa 94,6 mm (L)k106,2 mm (A)k92,0 mm (P) 
(supporto microfono installato)
(escluse le parti sporgenti)
Peso
Circa. 158 g (supporto microfono non installato)
Circa. 192 g (supporto microfono installato)
Temperatura operativa
Da j10 °C a 40 °C
Umidità operativa
Da 10 %RH a 80 %RH

CC (corrente continua)

使用說明書 < 完整指南 >
有關本機詳細使用方法和使用注意事項，請參閱 “ 使
用說明書 < 完整指南 >”（HTML 格式 /PDF 格式）。
https://panasonic.jp/support/dsc/oi/XLR2/index.html

安全注意事項

警告：
為了降低起火、電擊或產品損壞的危險，
• 請勿讓本機遭受雨淋、受潮、滴上或濺上水。
• 請使用推薦的配件。
• 請勿卸下蓋子。
• 請勿自行維修本機。 請向有資格的維修人員請求維修。

INPUT1 : 輸入 1 SELECT : 輸入選擇

INPUT2 : 輸入 2 LMT : 音量限制器

INPUT3 : 輸入 3 ON : 開啟

LINE : 線路 OFF : 關閉

MIC : 麥克風 LINK : 鏈結

GAIN : 增益 LOCK : 鎖定

LOW CUT : 低頻滑落 IN : 輸入

標準配件

A 部位名稱

使用時的注意事項

規格

INPUT1 端子、INPUT2 端子

輸入端子
XLR3 針

標準輸入大小
LINE：0 dBu
MIC, i48V：j40 dBu
（0 dBu=0.775 Vrms）
標準錄製電平
j12 dBFS（在標準輸入下）

頻率特性
20 Hz 至 40 kHz，_1/j1 dB（Fs=96 kHz 期間、LINE 輸入期間）

幻象電源
48 V
INPUT3 端子

輸入端子
‰3.5 mm 立體聲迷你插口

標準輸入大小
LINE：j10 dBV
MIC, MIC（插入式電源）：j40 dBV
（0 dBV=1 Vrms）
標準錄製電平
j12 dBFS（在標準輸入下）

頻率特性
20 Hz 至 40 kHz，_1/j1 dB（Fs=96 kHz 期間、LINE 輸入期間）

插入式電源
2.5 V
採樣頻率 / 位元長度 / 錄製聲道數

線性錄製期間
48 kHz/24 位元 /2ch、96 kHz/24 位元 /2ch
（選擇 INPUT1、INPUT1+2 或 INPUT3 的其中之一）
48 kHz/24 位元 /4ch
浮動錄製期間
48 kHz/32 位元 /2ch、96 kHz/32 位元 /2ch
（選擇 INPUT1、INPUT1+2 或 INPUT3 的其中之一）
48 kHz/32 位元 /4ch

(1) (2)

(6) (8)(7)

(3) (4) (5)

(13)

(14)

(15)

(16) (19)(17) (18)

(9) (10)

(11)

(12)

中文（繁體）

外部尺寸

約 61.2 mm（寬）k60.9 mm（高）k92.0 mm（深）
（未安裝麥克風固定座）
（不包括突出部分）
約 94.6 mm（寬）k106.2 mm（高）k92.0 mm（深）
（已安裝麥克風固定座）
（不包括突出部分）

質量

約 158 g（未安裝麥克風固定座）
約 192 g（已安裝麥克風固定座）

工作溫度

j10 °C 至 40 °C
工作濕度

10 %RH 至 80 %RH

DC（直流電）

使用说明书 < 完整指南 >
参阅 “ 使用说明书 < 完整指南 >”
（HTML 格式 /PDF 格式），了解
有关如何使用本机的详细信息和
使用说明。

https://panasonic.jp/support/dsc/oi/XLR2/index.html

安全注意事项

警告 :
为了减少火灾、触电或产品损坏的危险，
•请勿让本机遭受雨淋、受潮、滴上或溅上水。
•请使用推荐的附件。
•请勿卸下盖子。
•请勿自行维修本机。 请向有资格的维修
人员请求维修。

标准附件

A 部件名称

使用时的注意事项

规格

INPUT1 端子、INPUT2 端子

输入端子
XLR3 针

标准输入音量
LINE: 0 dBu
MIC，i48V: j40 dBu
（0 dBu=0.775 Vrms）
标准录制音量
j12 dBFS（标准输入）

频率特性
20 Hz 至 40 kHz，_1/j1 dB
（Fs=96 kHz 期间，LINE 输入期间）

幻象电源
48 V
INPUT3 端子

输入端子
‰3.5 mm 立体声迷你插口

标准输入音量
LINE: j10 dBV
MIC, MIC（插入式电源）: j40 dBV
（0 dBV=1 Vrms）
标准录制音量
j12 dBFS（标准输入）

频率特性
20 Hz 至 40 kHz，_1/j1 dB
（Fs=96 kHz 期间，LINE 输入期间）

插入式电源
2.5 V

 中文 （简体）

采样频率 / 位长度 / 录制声道数量

线性录制期间
48 kHz/24 位 /2ch，96 kHz/24 位 /2ch
（选择 INPUT1、INPUT1+2 或 INPUT3 的其中一个）
48 kHz/24 位 /4ch
浮点录制期间
48 kHz/32 位 /2ch，96 kHz/32 位 /2ch
（选择 INPUT1、INPUT1+2 或 INPUT3 的其中一个）
48 kHz/32 位 /4ch
外部尺寸

约 61.2 mm（宽）k60.9 mm（高）k
92.0 mm（深）
（未安装麦克风支架）
（不包括突出部分）
约 94.6 mm（宽）k106.2 mm（高）k
92.0 mm（深）
（已安装麦克风支架）
（不包括突出部分）

重量

约 158 g（未安装麦克风支架）
约 192 g（已安装麦克风支架）

工作温度

j10 °C 至 40 °C
工作湿度

10 %RH 至 80 %RH

DC（直流）

部件
名称

有害物质

铅
（Pb）

汞
（Hg）

镉
（Cd）

六价铬
（Cr（Ⅵ））

多溴
联苯

（PBB）

多溴
二苯醚

（PBDE）
外壳、
构造

○ ○ ○ ○ ○ ○

印刷
基板
组件

k ○ ○ ○ ○ ○

本表格依据 SJ/T11364 的规定编制。
○: 表示该有害物质在该部件所有均质材

料中的含量均在 GB/T26572 规定的限
量要求以下。

k : 表示该有害物质至少在该部件的某一
均质材料中的含量超出 GB/T26572 规
定的限量要求。

사용 설명서 <전체 안내서 >
이 기기의 사용 방법과 사용 시 참고 사항에 대한 
자세한 내용은 “사용 설명서 <전체 안내서 >”
(HTML 형식 /PDF 형식 )를 참조하십시오 .
https://panasonic.jp/support/dsc/oi/XLR2/index.html

안전상의 주의사항

경고 :
화재 위험이나 감전 , 제품의 손상을 방지하려면 ,
•기기를 비, 습기, 물이 떨어지거나 튀는 곳에 두지 마십시오.
•권장 부속품을 사용하십시오 .
•커버를 제거하지 마십시오 .
•기기를 직접 수리하지 마십시오 . 서비스는 자격을 갖춘 서
비스 직원에게 의뢰하십시오 .

기자재명칭 : XLR 마이크로폰 어댑터
전국서비스대표번호 : 1588-8452 (파나소닉 )
제조자 : Panasonic Entertainment

& Communication Co., Ltd.

제조국가 : 중국

인증받은자의상호 : 파나소닉코리아주식회사

표준 부속품

A 각 부 명칭

사용상의 주의

사양

INPUT1 단자 , INPUT2 단자
입력 단자
XLR3핀
표준 입력 레벨
LINE: 0 dBu
MIC, i48V: j40 dBu
(0 dBu=0.775 Vrms)
표준 녹음 레벨
j12 dBFS(표준 입력에서 )
주파수 특성
20 Hz에서 40 kHz, _1/j1 dB(Fs= 96 kHz, LINE)
팬텀 전원
48 V

한국어

INPUT3 단자
입력 단자
‰3.5 mm 스테레오 미니 잭
표준 입력 레벨
LINE: j10 dBV
MIC, MIC(플러그인 전원 ): j40 dBV
(0 dBV=1 Vrms)
표준 녹음 레벨
j12 dBFS(표준 입력에서 )
주파수 특성
20 Hz에서 40 kHz, _1/j1 dB(Fs= 96 kHz, LINE)
플러그인 전원
2.5 V
샘플링 주파수 /비트 길이 /녹음 채널 수
리니어 녹음 시
48 kHz/24비트 /2채널 , 96 kHz/24비트 /2채널
(INPUT1, INPUT1+2, 또는 INPUT3 중 하나 선택 )
48 kHz/24비트 /4채널
플로트 녹음 시
48 kHz/32비트 /2채널 , 96 kHz/32비트 /2채널
(INPUT1, INPUT1+2, 또는 INPUT3 중 하나 선택 )
48 kHz/32비트 /4채널
외부 치수
약 61.2 mm (W)k60.9 mm (H)k92.0 mm (D) 
(마이크 홀더 미부착 )
(돌출 부위 제외 )
약 94.6 mm (W)k106.2 mm (H)k92.0 mm (D) 
(마이크 홀더 부착 )
(돌출 부위 제외 )
중량

약 158 g(마이크 홀더 미부착 )
약 192 g(마이크 홀더 부착 )
작동 가능한 온도
j10 °C 에서 40 °C
작동 가능한 습도
10 %RH 에서 80 %RH

DC (직류 )

Инструкция по эксплуатации <Полное руководство>
Подробную информацию об использовании 
этого устройства и примечания по 
использованию см. в документе “Инструкция 
по эксплуатации <Полное руководство>” 
(формат HTML/формат PDF).
https://panasonic.jp/support/dsc/oi/XLR2/index.html

Информация для вашей 
безопасности
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Для снижения риска пожара, удара 
электрическим током или повреждения изделия:
• Берегите это устройство от воздействия дождя, 
влажности, капель и брызг.

• Используйте рекомендуемые дополнительные 
принадлежности.

• Не снимайте крышки.
• Не чините устройство самостоятельно. Доверьте 
обслуживание квалифицированному персоналу.

• При возникновении каких-либо неисправностей 
прекратите использование.

Стандартные принадлежности

A Названия частей

Предосторожности при 
использовании фотокамеры

Технические характеристики

Разъем INPUT1, разъем INPUT2
Входной разъем
XLR3-контактный
Стандартный входной уровень
LINE: 0 дБн
MIC, i48V: j40 дБн
(0 дБн=0,775 В среднеквадр.)
Стандартный уровень записи
j12 дБ полной шкалы (при стандартном входе)
Частотная характеристика
От 20 Гц до 40 кГц, _1/j1 дБ (Fs= при 96 кГц, в режиме LINE)
Источник фантомного питания
48 В
Разъем INPUT3
Входной разъем
Мини-гнездо стерео ‰3,5 мм
Стандартный входной уровень
LINE: j10 дБВ
MIC, MIC (питание от розетки): j40 дБВ
(0 дБВ=1 В среднеквадр.)
Стандартный уровень записи
j12 дБ полной шкалы (при стандартном входе)
Частотная характеристика
От 20 Гц до 40 кГц, _1/j1 дБ (Fs= при 96 кГц, в режиме LINE)
Питание от розетки
2,5 В
Частота дискретизации/битовая длина/количество 
каналов записи
Во время линейной записи
48 кГц/24 бит/2 канала, 96 кГц/24 бит/2 канала
(Выберите один из INPUT1, INPUT1+2 или INPUT3)
48 кГц/24 бит/4 канала
Во время плавающей записи
48 кГц/32 бит/2 канала, 96 кГц/32 бит/2 канала
(Выберите один из INPUT1, INPUT1+2 или INPUT3)
48 кГц/32 бит/4 канала
Наружные размеры
Прибл. 61,2 мм (Ш)k60,9 мм (В)k92,0 мм (Г) 
(держатель микрофона не прикреплен)
(без выступающих частей)
Прибл. 94,6 мм (Ш)k106,2 мм (В)k92,0 мм (Г) 
(держатель микрофона прикреплен)
(без выступающих частей)

Panasonic Korea Ltd.

РУССКИЙ ЯЗЫК 

Масса
Прибл. 158 г (держатель микрофона не прикреплен)
Прибл. 192 г (держатель микрофона прикреплен)
Рабочая температура
От j10 °C до 40 °C
Рабочая влажность
От 10 %RH до 80 %RH

DC (постоянный ток)

Название продукции Микрофонный адаптер XLR
Страна производства Китай

Название производителя Панасоник Энтертейнмент энд 
Коммюникейшн Ко., Лтд.

Юридический адрес
1-10-12 Ягумо-хигаши-мати, 
Моригути Сити, Осака 
570-0021, Япония

Дата производства: Вы можете уточнить год и месяц по 
серийному номеру на табличке.
Пример маркировки — Серийный номер № XX1AXXXXXXX 
(X-любая цифра или буква)
Год: Трeтья цифра в серийном номере
 (1 — 2021, 2 — 2022, ... 0 — 2030)
Месяц: Четвeртая бyква в серийном номере
 (А—Январь, В—Февраль, ...L—Декабрь)
Примечание: Сентябрь может указываться как “S” вместо “I”.

Дополнительная информация
Пожалуйста внимательно 
прочитайте инструкцию по 
эксплуатации.

Інструкція з експлуатації <Повний посібник>
Детальніші відомості про користування цього 
пристрою та примітки щодо використання 
див. в документі “Інструкція з експлуатації 
<Повний посібник>” (у форматі HTML/PDF).
https://panasonic.jp/support/dsc/oi/XLR2/index.html

Інформація для вашої безпеки
ПОПЕРЕДЖЕННЯ:
Для запобігання пожежі, ураження електричним 
струмом чи пошкодження виробу:
• Не піддавайте пристрій впливові дощу, вологи, крапель.
• Використовуйте рекомендоване додаткове 
обладнання.

• Не знімайте кришки.
• Не ремонтуйте пристрій самостійно. Довірте 
обслуговування кваліфікованому персоналові.

Стандартне приладдя

A Перелік деталей

Запобіжні заходи щодо 
використання

Технічні характеристики

Роз’єм INPUT1, роз’єм INPUT2
Вхідне гніздо
XLR3-контакти
Стандартний рівень вхідного сигналу
LINE: 0 дБн
MIC, i48V: j40 дБн
(0 дБн = 0,775 В середньокв.)
Стандартний рівень запису
j12 дБ повної шкали (зі стандартним вхідним сигналом)
Частотна характеристика
Від 20 Гц до 40 кГц, _1/j1 дБ (при частоті 
дискретизації Fs = 96 кГц, при виборі входу LINE)
Джерело фантомного живлення
48 В
Роз’єм INPUT3
Вхідне гніздо
Роз’єм стерео міні ‰3,5 мм
Стандартний рівень вхідного сигналу
LINE: j10 дБВ
MIC, MIC (із подаванням живлення): j40 дБВ
(0 дБВ = 1 В середньокв.)
Стандартний рівень запису
j12 дБ повної шкали (зі стандартним вхідним сигналом)
Частотна характеристика
Від 20 Гц до 40 кГц, _1/j1 дБ (при частоті 
дискретизації Fs = 96 кГц, при виборі входу LINE)
Подавання живлення
2,5 В
Частота дискретизації / довжина в бітах / кількість 
каналів запису
Під час лінійного запису
48 кГц/24 біт/2-кан., 96 кГц/24 біт/2-кан.
(Виберіть INPUT1, INPUT1+2 або INPUT3)
48 кГц/24 біт/4-кан.
Під час запису у форматі з рухомою комою
48 кГц/32 біт/2-кан., 96 кГц/32 біт/2-кан.
(Виберіть INPUT1, INPUT1+2 або INPUT3)
48 кГц/32 біт/4-кан.
Зовнішні розміри
Прибл. 61,2 мм (Ш)k60,9 мм (В)k92,0 мм (Г) 
(тримач мікрофона не приєднано)
(без урахування частин, що виступають)
Прибл. 94,6 мм (Ш)k106,2 мм (В)k92,0 мм (Г) 
(тримач мікрофона приєднано)
(без урахування частин, що виступають)
Маса
Прибл. 158 г (тримач мікрофона не приєднано)
Прибл. 192 г (тримач мікрофона приєднано)
Робоча температура
Від j10 °C до 40 °C
Робоча вологість
Від 10 %RH до 80 %RH

УКРАЇНСЬКА

DC (постійний струм)

Назва виробу XLR адаптер для мікрофона
Країна виробництва Китай

Виробник Панасонік Ентертейнмент енд 
Коммюнікейшн Ко., Лтд.

Адреса виробника
1-10-12 Яґумо-хіґаші-мачі, 
Моріґучі Сіті, Осака 570-0021, 
Японія

Дата виробництва: ви можете знайти рік і місяць виробництва у 
серійному номері, вказаному на табличці.
Приклад позначення  —  Серійний № XX1AXXXXXXX
(X-будь-яка цифра або літера)
Рік: третя цифра у серійному номері
(1—2021, 2—2022, ...0—2030)
Місяць: четверта літера у серійному номері
(A—січень, B—лютий, ...L—грудень) 
Примітка: Вересень може вказуватися як “S” замість “I”.

Додаткова інформація Просимо уважно прочитати 
інструкції з експлуатації.

Страна Телефон Информационного Центра
Україна 0 (800) 309-880

Հայաստան 0-800-01-005
საქართველო 0 (800) 100 110

Moldova +373-22-22-11-11*
Қазақстан 8-800-0-809-809

Кыргыз Республикасы 00-800-0101-0021
Azərbaycan +994-12-404-11-01*
Тоҷикистон +380-44-490-38-98**
Ўзбекистон +998-78-147-67-77*

Türkmenistan +380 (44) 490-38-98**
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